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Huokeasta 
kotipianosta konserttilavoille asti

ulottuu valikoim am m e tunnettu ja  laatum erkkejä joita  
turkulaiset kodit ja  koulut, harrastelijat ja  musiikki- 
m iehet ovat vuosikym m eniä tottuneet käyttäm ään.
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K A U P U N K I Y H T E I S Ö  
JA SEN OMINAIS HENKI

Satoja vuosia sitten sanottiin 
itsetietoisesta että ihmisiä 

kokoontuu kaupunkeihin ”oikeu
den ja  hyödyn vuoksi” . K aupun
geissa uskottiin löytyvän ” hyvää 
käytöstä” enemmän kuin muualla 
—  latinalainen sana urbanitas, 
hyvä käyttäytyminen, olikin jo h 
dettu sanasta urbs, kaupunki. 
Niinä pitkinä vuosisatoina, jo l
loin Suomea etelämmässä Euroo
passa maaseudun olot olivat se
kavat, jopa usein sekasortoiset, 
kaupungissa asuminen olikin 
varmaan turvallisempaa ja  lä 
hempänä oikeutta kuin haja-asu- 
tuksen alueella. Yhä on m iele
kästä sanoa, että kaupunkiin 
muutetaan ”hyödyn”  takia —  
parempipalkkaista ja  kevyempää 
työtä sekä korkeampaa elintasoa 
etsimään.

Sosiaalisesta näkökulmasta 
katsottuna kaupungin tarkoituk

sena on  luoda eri suuntiin käyviä 
mahdollisuuksia ihmisten yhteis
elämään ja  tarkoituksenm ukai
seen draamaan, kuten sosiologi 
M um ford asian ilmaisee perustel
len ajatustaan sillä, että kaupun
ki edistää taidetta ja  on taidetta, 
kaupunki luo teatterin ja  on 
teatteri.

P uhutaan mielellään kunkin 
kaupungin ominaishengestä. 

Se ei suinkaan ole sama kuin 
kaupungin sijaintim aasto, kau_ 
pungin rakennukset ja  puistot. 
Ominaishenki on yhteydessä ih 
misiin. Se muodostuu välillisesti 
monista elämän ja  kulttuurin 
piirteistä. Sen m uokkaajina ovat 
asukkaiden ” heim ollinen” ja  so 
siaalinen koostumus, puhekielet 
ja  murteet, koko asukkaiden 
kulttuuriperintö. Vahvan piirteen 
kaupungin ominaishenkeen tuo
vat pääasialliset elinkeinot, var-
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sinkin teollisuuden laatu. Kun 
kaupungin työeläm ää sävyttää 
esim. tekstiiliteollisuus, se jättää 
seudun ominaishenkeen ainakin 
hiukan toisenlaisen jäljen  kuin 
sahateollisuus. Saattaa tässä suh
teessa olla  eroa toisaalta ” suuta
rien” ja  toisaalta ” puuseppien” 
kaupungin välillä. Merikaupunki 
laivaveistämöineen, telakkoineen 
ja  satamatyöväestöineen luo to i
senlaisen sosiaalisen ympäristön 
kuin vastaavankokoinen sisä- 
maankaupunki. Niinikään on 
kaupungin iällä merkitystä sen 
ominaishengen muotoutumiseen. 
M uistot historiallisista tapahtu
m ista ja  merkittävien miesten 
teoista asianomaisine rakennuk
sineen, patsaineen, kivineen ja 
laattoineen vaikuttavat jatku
vasti ihmisten ajatuksiin ja  il
meisesti käyttäytymiseenkin. Sii
tä ne piirtyvät ominaishenkeen: 
positiiviseen ja  edistykselliseen 
suuntaan, kun kaupungin elämä 
pysyy muistojenkin keskellä dy
naamisena, mutta kehitystä jar
ruttavaan suuntaan, jos kau
punki vain elää uneliaana muis- 
tojensa loisteessa.

Kaupungin ominaishenkeä syn
nyttävät ja  heijastavat sen 

sanomalehdistö, sen kirjallinen 
elämä, sen taiteiden taso ja 
tavoitteet. Yhteisöelämään ve
tävät omalla tavallaan erityis
piirteitään m yös kunnallishallin
to, kaupunginvaltuuston voim a
suhteet, poliittisen toimeliaisuu
den kehitysaste jne. Elinvoimai
nen yliopisto tai muu korkeakou
lu jättää kaupunkiyhteisön om i
naispiirteisiin vahvan jälkensä, 
samoin kuin mikä yhteiskunnalli
nen tai kulttuurinen erikoisuus 
tahansa, vaikkapa kilpaurheilu 
jollakin alalla, missä kaupunki 
on niittänyt mainetta.

Kaupunkiyhteisön om inaishen- 
keä —  tässä voidaan myös puhua 
sosiaalisesta ilmastosta tai kult
tuurin atmosfääristä, vaikka ei 
ihan toisiaan peittävästi —  on 
kirjallisuudessa usein kuvailtu 
samalla valmeudella ja  yhtäläi
sellä kepeydellä kuin kysymystä 
kansanluonteesta. Mutta tällaiset 
kuvailut ovat fantastisia, sillä ne 
tavallisesti perustuvat yksityista
pausten yleistämiseen. Tieteelli
sesti voitaisiin ominaishenkeä 
ehkä tutkia etsimällä yhteisöelä
m ästä empiiristä tietä lukuisia 
erityispiirteitä ja  kartoittamalla 
niillä yhteisöm uodot niin tarkasti 
kuin suinkin. Se olisi vaikea teh

tävä, ja  kysyä voidaan, onko käy
tännössä suurenkaan arvoista 
tietää, että esim. Turun ominais
hengen koostumus on keskimää
rin se ja  se, Tampereen niin ja 
niin. Kulttuurikilvoittelu muuten 
tasaveroisten kaupunkien välillä 
voisi kyllä olla määrätietoisem
paa ja kokonaisvaltaisempaa, jos 
kyettäisiin oikein indekseillä 
osoittamaan, missä toinen on 
edellä tai jäljessä. Mutta pääasia 
sittenkin on, että kukin yhteisö 
suojaa ja  vahvistaa kulttuurinsa 
erityispiirteitä —  niistä kaupun
ki saa pisteitä.

Erityis- eli ominaispiirteiden 
löytäminen, havaitseminen ja 
arvostaminen on Turunkin ko
koisissa kaupungeissa sen varas
sa, kuinka elävää ja voimakasta 
täällä on kotiseututyö. Ei voida 
kieltää, että kotikaupungin helli
m inen rikkaiden muistojen ja 
suurten saavutusten pohjalta voi 
helposti synnyttää katteetonta it
sekehua.

K orostettu paikallishenki syn
nyttää nurkkakuntaisuutta; 

tätä ei sinänsä pidetä positiivi
sena ominaisuutena, ja  välistä 
nurkkakuntaisuus saakin ikäviä

muotoja. Mutta nykyisen vilk
kaan vuorovaikutuksen aikana se 
osataan ottaa huumorin kannal
ta, kuten Porin ja  Rauman väli
nen naljailu talvisatamasta. K o - 
tiseutuaate opettaa jalostamaan 
paikallishengen yhteisössä vai
kuttavaksi sosiaaliseksi voimaksi. 
Tämä tavallaan ilmenee eräässä 
kaupunginjohtaja Harras Kytän 
antamassa jäähyväishaastatte- 
lussa, jossa hän lausui mm.: 

”Turulle on ominaista positii
visessa mielessä pikkukaupungin 
nurkkapatriotismi ja  sen vuoksi 
joskus vähäisiltäkin vaikuttavat 
asiat saattavat muodostua tär
keiksi. Toisaalta juuri tuo nurk
kapatriotismi lisää turkulaisten 
kiinnostusta kunnalliselämään, 
- -  se lisää m yös aloitteiden run
sautta ja  kaupunkilaisten aktiivi
suutta esim. kunnallisessa lauta- 
kuntalaitoksessa. Turkulaisia ei 
sen sijaan kiinnosta paljonkaan, 
onko Tampere heidän kotikau
punkiaan edellä asukasmäärän 
suhteen, koska Turku on muuten 
paljon ” fiinim pi”  ja  kaikin puo
lin parempi kaupunki kuin m i
kään toinen koko maassa. -

Työväenopiston ikuinen 
pulma on nyt ratkaistu

K aupunkim m e suom enkielisen työväenopiston koko to im in ta -a ja n  on  
eräänä sen työn pulm akysym yksenä ollut om an talon  puuttum inen. R iit
täm ättöm ien huon etilo jen  takia on toim intaa jouduttu  liiallisesti ja  työtä 
haittaavasti hajoittam aan eri puolille kaupunkia. K un opistom m e tuntuu 
nyt päässeen yli täm än ” ikuisen pulm an” , lienee m ielenkiintoista luoda 
vähäinen katsaus työväenopiston huoneistoky.symyksen historiaan.

1910-luvulla pitkän aikaa opis
ton johtajana toiminut —  myös 
runoilijana ja sanomalehtimiehe- 
nä ansioitunut —  Severi Nuormaa 
nimittää hieman ironisesti opis
toa ” Turun kaupungin kiertokou
luksi” vuoden 1919 alussa Turun 
Sanomiin kirjoittamassaan artik
kelissa. Nuormaa katsoo opiston 
toistakymmentä vuotta kestäneen 
toiminnan selvästi osoittaneen, 
että opinahjo todella kaipa isi 
oman tyyssijan. Opiston toim i
paikkana oli tuolloin sen ensim
mäinen huoneisto Kristillisen 
Raittiusseuran talossa Puutarha
katu 8 B:ssä. Vaikka Raittius- 
seuran saliin saatiin laskea 300 
henkilöä kerrallaan, tilat olivat 
osoittautuneet heti alusta alkaen 
ahtaiksi. Täm än takia luentoja 
varten oli vuokrattu tilavampi 
Vähäväkisten juhlasali.

Osoituksena siitä, miten tuka
lissa oloissa opisto joutui tuolloin 
toimimaan, lainattakoon Severi 
Nuormaan kirjoittam aa: ” Jo yk
sinomaan luentohuoneustoksi on 
nykyinen . . .  sali sekä l i i a n  
p i e n i  että muuten epämukava. 
Kun luentotilaisuuksissa on ollut 
läsnä verrattain paljon oppilaita, 
on tässä matalassa huoneessa il
m a käynyt varsin sietäm ättö
mäksi. Onpa sekä oppilaille että 
opettajille huonon ilman johdosta 
luennoilla sattunut sairastumis- 
kohtauksiakin . . .  Epämukavuut
ta lisää se seikka, että sopivien 
eteisten, korridoorien jne. puut
teessa ei ole tilaisuutta välihet- 
kellä liikkua paikaltaan eikä rii
sua päällysvaatteitaan!”

Pulasta pääsemiseksi Nuormaa 
päätyikin ehdottam aan: ” Turkua

koristavat upeat kirjastot, m u
seot, koulu- ja  taideoalatsit, eikö
hän myöskin olisi a jan vaatimus
ten, kaupungin arvon ja kunnan

monituhatlukuisen työväenopis
ton tarpeiden mukaista, että tääl
lä vielä kohoaisi yksi sivistystalo, 
k a n s a n t a l o ,  jossa kaupungin 
kummankinkieliset työväenopistot 
saisivat asuntonsa.”

S n e llm a n in  k o u lu lla

Syksystä 1919 opiston päätoim i
paikaksi saatiinkin Välikadun eli 
nykyinen Snellm anin kansakoulu, 
joka toim i aina täm än vuoden 
alkuun saakka opistomme eräänä 
tärkeänä työpisteenä. Snellm anin 
kouluun siirtyminen m erkitsi il
meistä parannusta, m utta ei suin
kaan pulm an ratkaisua. Niinpä 
jouduttiin työkautena 1919— 20
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huoneistovaikeuksien tak ia  to im i
m aan  loppujen  lopuksi 14:ssä eri 
pisteessä. Ei ole siis ihm e, jos vuosikertomuksessa tä m ä n  jä l 
keen todetaan : ”On selvää, että  
opisto tällaisissa olosuhteissa m i
tä  kipeim m in kaipaa sopivaa huo
neistoa. Asia onkin ollut useissa opiston joh tokunnan kokouksissa 
keskustelun alaisena. Joh tokunn a n  alo itteesta  (7 p. tamm ik.) 
pidetty  T u ru n  kaupungin sos iaalilau takunnan , T urun  kau
pungin  k irjaston  johtokunnan  ja 
opiston joh tokunnan  yhteinen ko
kous p ää ttik in  ehdo ttaa  T urun 
kaupungin  valtuustolle, e ttä  asete tta is iin  kom itea valm istelem aan 
kysym ystä ns. sivistystalon rakentam isesta  Turkuun. Valtuusto 
kuitenk in  hylkäsi ehdotuksen 13 
p. helmik. T äm ä päätös ei voinut 
poistaa kysymystä pä iväjärjestyksestä : siksi tosioloiset ja  tun tuvat ovat opiston huoneusto-oloissa vallitsevat epäkohdat.”

S airashuoneenkadulla
Seuraava m erkkipaalu huoneis- 

tokysymyksessä s ivuutetaan vuon
n a  1931. Tällöin opiston joh to 
kun ta  tekee kaupunginhallituk
selle esityksen, e ttä  opiston k äy t
töön luovutetta isiin  kaupungin om istam a Sairashuoneenkatu l:s sä  sijaitseva huoneisto, joka 
oli vuokra ttuna  T u run  Yliopiston Y lioppilaskunnalle, m u tta  jonka tiede ttiin  vapau tuvan  syksyllä. 
Asia ra tkesik in  kaupunginval
tuustossa m yönteiseen suun taan  
1 pnä lokakuuta  1931. Sam alla m yönnettiin  tarpeellinen m ä ä rä ra h a  kaluston hankkim iseen. 
N äin opisto oli saanu t ensim m äisen om an to im ipaikan ja  siihen saakka ku ljettu  alivuokralaisen 
tie oli s aa tu  päätökseen.O piskelijam äärän yhä kasvaes

sa oli joh tokunnan  etsittävä uusia toim ipaikkoja, sillä vain  10 % 
opetuksesta voitiin sijo ittaa  
om aan opistotaloon. O m an talon  
lisäksi opetusta  annettiin  Snellm anin  koulussa, tyttölyseossa, 
tyttökoululla, yhteiskoulussa ja  
T urun  lyseossa, joiden lisäksi opiston orkesteri kokoontui kau 
punginorkesterin harjo itushuoneessa.

K onserttita lossa
1950-luvun alussa pyritään  

opiston johdon taho lla  toim im aan siihen suun taan , e ttä  opetustoi
m in ta  voitaisiin keskittää omiin suojiin. Joh tokun ta tekee esitvk 
sen kaupunginhallitukselle tontin  varaam iseksi opistotaloa varten ja  laa tii myös pääpiirteisen suun 
nitelm an, jonka poh jalta  m ain i
tu n  ta lon  piirustuksia tulisi val
mistella. Myös paikallisissa sa
nom alehdissä esiintyy asiaa tuke
via kirjoituksia. K aupunginhallituksen taho lta  tehdäänkin  vuo
den 1951 lopulla esitys opiston 
siirtäm iseksi konserttitalokom p- leksin tiloihin, jo tka alkuaan oli 
ta rk o ite ttu  tulevalle musiikkiopistolle. Opiston johtokunta  hyväk- 
syykin täm än  ehdotuksen väliai
kaisena ra tka isuna  ja  sillä edellytyksellä, e ttä  am m attikoulun 
puolelta saadaan  tie tty jä  lisätiloja. Työkausi 1952—53 pääs
tään k in  a lo ittam aan  näissä uusis
sa tiloissa. Vaikka huoneisto oli alunperin  ta rko ite ttu  palvelem aan toisia tarko itusperiä  ja  
vaikka m onet huoneet olivat liian 
pieniä opistotarpeisiin, an to i uusi 
talo te rve tu llu tta  keskitystä opetusto im intaan. Lähes 50 % opetuksesta  voitiin ny t keskittää sam an katon alle.T äm änkin parannuksen jälkeen 
opistotalokysymys nousee esiin

milloin missäkin yhteydessä. 
M aaliskuussa 1953 pyydetään jo h 
tokunnalta  suunnite lm aa niistä 
huonetiloista, jo tka opisto ta rv it
sisi kokonaan om aan käyttöönsä 
siinä tapauksessa, e ttä  sen to im in ta  s iirre ttä isiin  suunnitteilla 
olevan keskusjatkokoulun yh tey
teen. E räässä yhteydessä työväen
opiston tila t kytkeytyvät myös musiikkiopiston kanssa yhteiseen 
opistotaloon.Sattum a, e ttä  am m attioppilai
toksen suojiin oli joudu ttu  s ijo it
ta m a a n  kaksi koditonta alivuok
ra laista  — kauppakoulu ja  työväenopisto — osoittautuu ku itenkin lopu lta opiston talokysym yk- 
seen ratkaisuksi. Kauppakoulun 
käyttöön v a ra ttu  to n tti K asken
katu  5:s.sä h avaitaan  ah taudes
taan  huolim atta  riittävän  avaraksi kahden kodittom an yh te iseksi asunnoksi. L ouhintatyöt 
ton tilla  pan tiin  alulle syksyllä 1961. E rä itten  asem akaavallisten 
vaikeuksien jälkeen asia löysi v ihdoin onnekkaan ratkaisun , johon 
varm asti molem mat osapuolet 
voivat olla tyytyväisiä. Työväenopiston p itkäaikainen ’’kohtalon kysymys’’ oli s aa tu  pois päiväjärjestyksestä.

Liity jäseneksi T urku-seuraan 
Bliv medlem i A bo-sam fundet

Työväenopiston to im itila t K onserttisalin siipirakennuksessa. Opiston käytössä olivat alakerran tilat.

Työväenopisto -K aup
pakoulu on Turun  uusim pia ju lk isia  rakennuksia  ja  on tässä  
kuva ttuna  p ihan puolel
taan. Talo sijaitsee  K askenka tu  5:ssä.

T U R I N  KAUPUNGIN KAUPPAKOULU
T urun K aupungin K auppakoulu, joka tä n ä  vuonna tä y ttä ä  45 vuotta, on oikeastaan yllä ttävän nuori. M aan van hassa pääkaupungissa, joka on 

kauppapaikalle syntynyt ja  jonka nim ikin merkitsee m ark kinapaikkaa, olisi luullut keskeisimmän am m attialan  peruskoulunkin syntyneen jo hy 
vin varhain. Sen sijaan  oli Turku koulumme syntym ä- aikaan jo yli viidenkymmenen- 
tuhannen  asukkaan kaupunki. Turussa oli tosin toim inut ruotsinkielinen kauppakoulu 
vuodesta 1839, m u tta  se m uu ttu i sittem m in kauppaopistok
si, jonka jälkeen ei ollut la in kaan  kansakoulupohjaista 
kauppakoulua.

Kansallisen innostuksen poh
ja lta  nousi turkulaisen koulu- miehen, professori K n u t S v a n -  1j u n g i n ,  klassillisen lyseon lehtorin  ja  kansakoulujen johtokun

nan  puheenjohtajan , ehdotus v. 1917 kauppakoulun perustam isesta  Turkuun. Vaikkakin koulun syntyminen oli myöhässä, sai se sitä parem m at kum m it: kansa-

K A U K O  
R I N N E

koulujen joh tokunnan ja  liike- 
miesyhdistyksen. Ne perustelut, jo ita  kansakoulujen joh tokunta  
esitti, olivat painavat: K ansakoulupohjalta läh ti paljon nuo
ria  liikealalle, pääsivät p itkällekin, m u tta  kukaan heistä  ei voinu t tässä  suuressa talousalueessa

tehokkaasti ja tk a a  a m m a ttia lan sa opintoja koulussa. Sam oin oli 
n iittenk in  la ita , jo tk a  keskikoulua loppuun su o rittam atta  sittem m in olisivat ha lunneet ja tk a a  liike
alan opintoja.T u run  Liikemiesyhdistys, jonka puoleen kansakoulujen  joh tokun 
ta  oli kään tyny t, e sitti puolestaan, e ttä  kauppakoulun puute jo kauan  oli ollu t tun tuva  ja  a ih e u tta n u t paho ja  epäkohtia, sekä ehdo tti kaupunginvaltuustolle sen p ikais
ta  perustam ista . J a  n iin  k a u punki, jonka liike-eläm ä oli peru stanu t, perusti koulun liike- 
elämälle.K oululla oli harv inainen  ilo saada ensim m äiseksi rehto rikseen 
m aisteri Niilo I k o l a ,  joka johti koulun alkuvaikeuksien halki selväpiirteiseen, k iin teään  työhön, luoden pohjan , jolle yhä  voidaan rakentaa.H änen jälkeensä joh ti koulua monipuolinen talousm ies ja  h u m anisti m aisteri L auri K a t a r a ,  viisaasti ja  ta itavasti. K oulun to im in taa  ovat tukeneet k u n n ian 
arvoisat joh tokunnat, jo itten  pu-
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h e e n jo h ta jin a  o n  o llu t m o n ia  
e te v iä  k o u lu - ja  ta lou sm ieh iä . N y 
k y is in  o n  p u h e e n jo h ta ja n a  k o n 
suli B . K . J . P ä i v ä n s a l o .

Runsaasti pyrkijöitä

K o k o  to im in ta n sa  a ja n  o n  k o u 
lu  sa a n u t n a u ttia  s iitä  edusta , 
e ttä  s iih en  o n  o llu t p a ljo n  p y rk i
jö itä , j o  v . 1920 o li p y rk ijö itä  110. 
jo is ta  41 o te tt iin . S iitä  p itä e n  on  
k ou lu u n  v o itu  o t ta a  va in  väh än  
y li ta i v iim e v u os in a  h u o m a tta 
vasti alle p u o le t  p y rk ijö istä . N äin  
o n  k ou lu u n  saatu  h yv ä ä  op p ila s - 
a in esta , jo n k a  k esk i-ik ä  o n  k o u 
lu n  tu llessa  o llu t  y li 17 vu otta .

T ä m ä  ru n sa s  p y rk ijö itte n  m ä ä 
rä  ja  n iitten  a m m a ttia lo je n  la a 
jen em in en , jo ih in  kau ppakou lu  
va lm is ta a  op p ila ita , o n  a ik a a n 
sa a n u t sen , e ttä  k ou lu  n y t  on  
n e lin k erta in en  ja  k a h d ek sa n lu ok 
k a in en  vo id en  otta a  v u ositta in  
144 u u tta  op p ila sta , k ok o  op p ila s 
m ä ä rä n  ollessa  lä h es  300. K a ik 
k ia a n  on  pä ä stö tod istu k sen  s a a 
n e ita  2.125. O p e tta ja k u n n a n  lu 
k u m ä ä rä  o n  17.

K a u p p a k ou lu n  ta lossa  to im ii 
m y ö s  osapä ivä isen ä  T u ru n  L iik e- 
aipulaiskoulu , k ä s ittä en  n yk y is in  
n e ljä  lu ok k a a  ja  130 op pilasta  
sekä 7 o p e tta ja a .

K o u lu n  u lk on a is iin  p u itteis iin  
p a la ta k sem m e o li h u on eis toon  
n ä h d en  ilm eisesti on n ellis in  kausi 
o m a n  id y llisen  ta lo n  asu m in en  
v u od esta  1921 vu oteen  1950. K o u 
lu n  la a jen em isp a k k o  ja  n yk y a ik a i
sem pien  o p e tu stilo jen  saan ti jo h 
ti k ou lu n  v. 1950 välia ik a isesti 
a m m a ttik ou lu ta loon , jo s ta  viim e 
v u on n a , 1. 9. 1963 p ä ä stiin  om iin , 
u u siin  su o jiin .

Uusi talo

T a lo n  a ik aan sa am isesta  o n  k ii
tettä v ä  sekä va lt iov a lta a  että 
k au p u n k ia . K a u p p a -  ja  T e o ll i
su u sm in isteriössä  va iku ttivat 
a s ia n  on n e lliseen  ra tka isu u n  e r i
ty isesti p ro fe sso r i A a rn o  N i i n i  
j a  op e tu sn eu v os  B erte l C r o n -  
h j o r t . K a u p u n g in  ta h o lla  to i
m i ava in asem assa  ta lo n  h yväksi 
sosia a lin en  a p u la isk a u p u n g in 
jo h ta ja  A h ti N ä y k k i .

U usi k ou lu ta lo  s ija itsee  e r it 
tä in  k a u n iilla  ja  a rvok k a a lla  p a i
ka lla  S a m p p a lin n a n  p u is ton  la i 
d assa  k esk ik au p u n gilla  M u sta in - 
v e lje s te n k u ja  4 :ssä .

K o u lu ta lo n  k o lm een  k errok 
seen o n  s ijo ite t tu : k on e k ir jo itu s - 
sa li, k ir ja n p ito lu ok k a , k o n tto r i-  
tek n illin en  lu ok k a , som istam o, 
h a r jo itu sm y y m ä lä , la b ora tor io , 
lu en tosa li, p iiru stu slu okk a  ja  
kuusi ta v a llista  lu ok k a h u on etta . 
A lim m a ssa , p u is ton  taso lla  o le 
vassa  kerrok sessa  o v a t  k e rh o h u o 
n e, ru ok a sa li, au la , ka n s lia t ja  
op e tta jie n h u o n e .

S a m a n  rak en n u sk om p lek sin  
a lem m a ssa  s iivessä  s ija itsee  ty ö 
v ä en op is to , jo n k a  kanssa  kou lu lla  
o n  y h te in e n  ju h la sa li. K o k o  r a 
k en n u sk om p lek sin  tilavu u s o n  n .

20.000 m :!, jo sta  k au p p ak ou lu n  
osu u s o n  v ä h ä n  yli 10.000 m 3.

R a k e n ta m ise n  su oritti k a u p u n 
g in  ta lora k en n u sosa sto  k a u p u n 
g in a rk k iteh ti A . S . S a n d e l i-  
n i n  jo h d o lla  ja  ta losta  tu li sekä 
kau n is  e ttä  ta rk o itu k sen m u k a i
nen.

E n tä  tu levaisu u den  su u n n ite l
m a t?  E nsi syk syn ä  saatan een  v ie . 
lä  yksi rin n a k k a is lu ok k a  lisää.

S u u ren a  to iv een a  o n  k a u p p a - 
k ou lu vä ellä  sella isen  ja tk o k o u lu 
tu sm a h dollisu u d en  a ik a a n sa a m i
n en , jo k a  rak en tu isi e lim ellisesti 
k au p p ak ou lu n  p o h ja lle , om an  
kou lu n  yh teydessä .

O petu ksen  sisä ltöön  n äh d en  
o n  yhä ja tk etta v a  pyrk im yksiä  
p a lve lla  n yk ya ik a ista  k ä y tä n n ön  
li ik e -e lä m ä ä . S am alla  on  k u i
ten k in  tod etta va , e ttä  k a u p a lli
sen  am m a ttia la n k in  d iffero itu essa  
ei op p ila ita  v o id a  kou lu tta a  j o 
k a ista  e rik o isteh tävää  varten, 
vaan  op etu s p yrk ii m on ipu oliseen , 
m a h d o llis im m a n  käytän n ölliseen , 
kau pa lliseen  yleissivistyk seen  sa 
m a lla  ku n  p a lv e lu a lt t iu tta  ja  
v a stu u n tu n n etta  on  ka ik in  k e i
n o in  p y r ittä v ä  k eh ittä m ä ä n . T ä s 
sä hen gessä  o n  uu tta  ta loa  nyt 
sisäisesti rakennettava .

Turun kaupungin  
M atkailutoim isto

L in n a n k a tu  8 b.
P u h . 15 538 ja  16 147

S u or itta a  tied on a n to teh tä v iä  ja  
laatii re tk e ilyoh je lm ia  T urkuun  
tu tu stu ville  ryh m ille . O h je lm a a n  
s isä lly tetä ä n  es itetty jen  to iv o 
m u sten  m u k aan  n ä h tä v y y sk oh - 
teet, k ie rtoa je lu t ja  op pa itten  ja 
tu lk k ien  h a n k in ta  sekä ru o k a i
lun  ja  m a jo itu k sen  jä rjes te ly . 
M ah dollisu u k sien  m u k aan  a vu s
te ta a n  m y ö s  h o te ll i-  ja  k o tim a 
jo itu k sen  h a n k in n assa . —  Ei 
m a tk a lip p u jen  m yy n tiä . N ä h tä - 
vy ysk oh te is iin , m .m . T u ru n  lin 
n a a n , vo ida a n  pyyd ettäessä  p ä ä s 
tä  m u u llo in k in  ku in  tavallisina  
a u k io loa ik oin a .

Åbo stad' Turistbyrå
S lottsg . 8 b. tel. 15 538 o ch  16 147

S k öter in form a tion su p p g ifte r  
o ch  u p p g ör  exk u rsion sp rogram  
fö r  gru p p er som  besöker A bo. 
P rog ra m p la n ern a  in n e fa tta r , a llt 
e fte r  ku n d ern as önsk em ål, inte 
en b a rt sevärdh eter o ch  ru n dtu rer 
u tan  även  a n sk a ffn in g  av  gu ider 
o ch  to lk a r sam t bespisn in g  och  
in k varterin g . I  m ån  av m ö jlig h et  
b iträ d er b y rå n  även  m ed  in k va r
ter in g  på  h o te ll e ller i h em . —  
In gen  fö rsä ljn in g  av resebilje tter . 
S evä rd h eter, t. ex . Å b o  s lott, kan  
e fte r  överen skom m else  besökas 
även  u ta n fö r  de van liga  ö p p e t- 
h å lln in gstid ern a .

PORTHAN
JA
URHEILUA
TURUN  
P Ä I V Ä N Ä

S a ta  vu otta  sitten , syyskuun  9 
p ä ivän ä , v ietettiin  A u ran  r a n 
n o illa  su u rta  T u ru n -p ä iv ä ä , kun 
” S u om en  m a a n  ja  S u om en  k a n 
san  a rv oh on  a se tta ja n ”  H enrik  
G a b rie l P o rth a n in  m u istop atsa s  
suurin  ju h la llisu u k sin  v ih ittiin . 
O lih a n  kaiken  lisäksi kyseessä 
en sim m äin en  ju lk in en  h e n k ilö - 
patsas, jo k a  m aassa m m e n y t  ver 
h o n  a lta  u lk om aisem aan  p a lja s 
tettiin . T u on a  aam una sata  v u o t
ta  sitten  k au p u n k ila iset lo p u lli
sesti h avah tu ivat, kun V a rtio v u o 
re lta  k a ja h ti 65 k a n u u n a n la u - 
kausta  —  m ä ä rä  65 ilm ensi P o r t 
h a n in  e lin vu osien  lukua.

Ju h la llisu u d et a lk o iv a t klo  10 
A k a tem ia ta lon  ju h lasa lissa , jossa  
ju h la es ite lm ä n  p it i E lias L ön n rot 
j a  ju h la vä elle  ja e ttiin  P orth a n in  
op p itu o lin  s illo isen  h a lt i ja n  E d 
vard  a f B ru n erin  k ir jo itta m a  la 
tin an k ie lin en  ju h la ru n o . J u h la - 
ku lku een a  siirry ttiin  p a tsa a n  ä ä 
relle , jo n n e  oli k o k oon tu n u t sa n 
ka t ih m isjou k ot. P a ljastu sp u h een  
p iti F red rik  C ygn aeu s, e lä k ö ö n - 
h u u d ot kaik u iv at, suuri k u oro  
lau loi M a a m m e-la u lu n  ja  tyk it 
jy lis iv ä t  u u delleen . K u n  A ugust 
A h lqv ist o li v ielä  lau su n u t k ir
jo itta m a n sa  ru n on  ” P orth a n in  
k u v apatsaan  p a lja ste ttu a ” , la u 
le ttiin  p äätteeksi ” N ouse r ien n ä  
suom en  k ie li” .

T ä m ä n  T u ru lle  m uistorik kaan  
ta p a h tu m a n  m erkeissä  avattiin  
syyskuun  20 pä ivän  aam u lla  klo 
9,30 vu oden  1964 T u ru n -p ä iv ä  
k oru ttom in , m u tta  syd ä m een k ä v- 
v in  ju h la llisu u k sin . H artaa lle  
k u u lijak u n n alle  so itti k a p ellim es
tari E in o  K u u ssaaren  jo h ta m a  
T u ru n  M etsä n k ä vijä in  so ittok u n 
ta  aluksi ju h la m a rssin  o o p p e ra s 
ta  ” A id a ” . A vatessaan  T u ru n  - 
pä ivä n  k a u p u n g in jo h ta ja  V ä in ö  
J. L e in o  lu on n eh ti P orth a n in  e lä 
m ä n ty ön  m erk itystä  ja  h än en  
keskeistä asem aan sa  k a u p u n k im 
m e k u lttu u riym päristössä . P u 

T u ru n -p ä ivää  v ie te ttiin  jä lle en  m on in  tavoin  syysk u u n  20. pnä  
k u ten  o h eisessa  k ir jo itu k sessa  k errotaa n . V a ikka  p äivä  varsin a i-  
esti o li o m is te ttu  u rh eilu lle , n iin  —  k u ten  a ina  ko tiseu tu työssä  —  
van h oilla  p erin teillä  oli om a  sa n otta va n sa . K eh rä ä jä  k u vassa m 

m e ed u staa  ju h la n  sitä  pu olta .

h een  p ä ä tytty ä  k a u p u n gin h a lli
tus astu i in  co rp o re  pa tsa a n  eteen  
ja  sen ju u re lle  laski k au p u n gin  
laak eriseppeleen  s in iva lkein e v ä 
re in een  kau p u n gin va ltu u ston  p u 
h e e n jo h ta ja  J oh a n n es  K o ik k a la i
nen . P o rth a n -se u ra n  p u h e e n jo h 
ta ja , y lik ir ja s to n h o ita ja  E ero  K . 
N eu v on en  esitti p item m ässä  p u 
h een vu orossa a n  la a je m m in  P o r t 
h a n in  e lä m ä n ty ötä  ja  patsaa n  
syn tyh istoria a  lausuen  m m .: 

” K y m m en isen  p äivää sitten  
tu li ku luneeksi sata  vu otta  täm än 
pa tsa a n  pa lja sta m isesta . K u n  
k atse lem m e tä tä  v iip u rila isp erä i- 
seen P u rtasen  sukuun kuuluneen , 
V iitasaa re lla  syn tyn een  ja  T u 
russa e lä m ä n ty ön sä  teh n een  
H en rik  G a b r ie l P orth a n in  m u is 
tom erk k iä , tu n tu u  se m eistä  k u u 
lu v an  n iin  olen n a isesti T u ru n  
k au pu n kiku vaan , että  ih a n  ih 
m een ä  p itää , e ttä  jo k u  on  v o in u t 
a ja te lla  sen s ijo tta m ista  jon n ek in  
m uu an n e. M u tta  sijo itu sk ym y s ei

a ik an aan  k u iten k aan  ih a n  selviö  
ollut.

O n  varsin  lu on n o llis ta , e ttä  
m ieh en , jon k a  e lä m ä n ty ön  v a ik u 
tus k an to i v ä littöm ä sti y li m a a n  
ja  välillisesti a in a  m eid ä n  p ä i
v iim m e saakka, h alu si k ok o  v a l
takunta  om istaa . K u n  P orth a n in  
m u istop atsa an  a ik aan sa am iseksi 
a lo itettiin  v. 1859 k erä y s  —  ta r 
v itta va t va ra t saa tiin  k ootu k si v. 
1862 m en n essä  —  heräsi tietysti 
m yös  kysym ys m u istom erk in  p a i
kasta. T u rk u la iset p it iv ä t  its es 
tään  selvänä, että  se p iti p y s ty - 
tettäm än  T u rk u u n . M u tta  es ite t
tiin  m yös  m u ita  m ie lip ite itä . V ii 
ta ttiin  s iihen, e ttä  v a ro ja  s a a ta i
siin h e lp om m in  k ok oon , jo s  p a t 
sas s ijo ite tta is iin  pääk au p u n k iin . 
H u om a u tettiin  m yös, e ttä  ku n  
P orth a n  o li o llu t en n en k a ik k ea  
y liop istom ies , o lisi s op iv in ta , että  
p atsas pystytettä isiin  y l io p is to 
k aupunkiin . H els in k iin . P r . C y g 
n aeu s lausui, e ttä  jo s  P o rth a n in

p a tsa a n  o li in n o s te tta v a  n u o r iso a  
isä n m a a llisu u teen , su o r itta is i s e  
teh tä vä n sä  p a rh a ite n  H e ls in g issä .

M u tta  tä ssä h ä n  tä m ä  p a tsa s  
k u iten k in  se isoo . K a ik k ie n  tu rk u 
la isten  ja  y m m ä rtä ä k se n i tä llä  
h e tk e llä  m y ö s  k a ik k ien  m u id e n  
su om a la is ten  m ie lestä  ju u r i s illä  
p a ik a lla , m issä  sen  tu lee o lla k in . 
Ju u ri siellä , m istä  P o r th a n in  v a i
k u tu s a ik a n a a n  sä te ili y li S u o 
m e n n ie m e n .”

P u h u ja  jä t t i  sen  jä lk e e n  p r o fe s 
s o r i P a a v o  S iro n  k era  p a tsa a lle  
P o r th a n -s e u ra n  s in iv a lk ea t  k uk at 
ja  tila isu u s p ä ä tty i so itto k u n n a n  
e s ittä m ä ä n  lop p u m a rss iin .

P a tsa a lta  ju h la v ä k i s iirty i v ä 
littöm ä st i T u r u n -p ä iv ä n  ju h la 
ju m a la n p a lv e lu k se e n  T u o m io 
k irk k oon , jo k a  tä y tty i h a rta a s ta  
k u u lija k u n n a sta . S a a rn a n  p iti 
tu o m io ro v a sti L a u ri H u ov in en , 
jo k a  k osk ette li tä n ä  n im e n o m a a n  
m y ö s  van h u k sille  om iste ttu n a  
pä ivä n ä  m m . s itä  v astu u ta , jo k a  
on  o lta v a  jo k a ise n  k o tik a u p u n k i- 
la isen  y h te isesti k a n n etta v a n a , 
ku n  lä h im m ä isem m e, n u o re t  ja  
v a n h a t, ta rv itsev a t ap u a . J u m a 
lan pa lv e lu k sessa  to im i litu rg in a  
p a stori V il jo  L eh tin en , u ru issa  oli 
t ire h tö ö r i P a u li R iih iv a a ra  ja  
tu o m io k irk o n  k u oroa  jo h t i  t ir e h 
töör i M a rtt i K iv iru u su .

Kauppakoulu— Työväenopisto- 
talon vihkiminen

P o rth a n in  h en k isen  p e r in n ö n  
ilm a u k sen a  v o id a a n  h y v in k in  p i 
tää , n y t  k u n  160 v u o tta  o n  k u lu 
n u t h ä n en  k u o lem a sta a n , s itä  k o 
m ea ta  op etu sla itosta , jo k a  k a n ta a  
n im eä  K a sk en lin n a  j a  jo k a  a n ta a  
r iittä v ä t  s u o ja t  m o d e rn in  o p in to -  
ty ö n  h a rra sta m ise lle  k a u p u n g is 
sam m e. K a u p p a k o u lu — T y ö v ä e n 
o p is to -ta lo n  v ih k im in e n  m u o d o s 
tu i tä te n  sop iva k s i ju h la h e tk e k si 
T u r u n -p ä iv ä n  sille a ja tu k se lle , 
että  h en k isille  a rvo ille  k a n n a tta a  
tä m ä n k in  k a u p u n g in  n im e n 
om a a n  ra k en ta a . T ä m ä  tu o tiin  
asia llisesti ja  k a u n iis ti es iin  n iis 
sä pu h eissa , jo ita  t ila isu u dessa  
p itiv ä t a p u la isk a u p u n g in jo h ta ja  
A h ti N äykki, p ä ä jo h ta ja  A a rn o  
N iin i ja  k ou lu n eu v os  P a a v o  
K u o sm a n e n  sa m oin k u in  r e h to r i 
K a u k o  R in te e n  lä m m in h e n k ise s 
s ä  k iitospu h eessa . J o rm a  P a n u la n  
jo h ta m a  k a u p u n g in ork ester i ju h 
listi t ila isu u tta  m u s iik illa a n  ja  
m o lem p ien  o p p ila ito s te n  o p p ila a t  
es ityk sillää n . K u tsu v ie ra a t  sa iv a t  
ty ö v ä e n o p is to n  jo h t a ja n  U sk o  
P u u stisen  sekä re h to r i R in te e n  
jo h d o lla  sen  jä lk e e n  tu tu stu a  k o 
m ea n  ra k en n u k sen  s u o jiin , jo ih in  
k a ik k ien  tu rk u la isten  o li tila isu u s 
p ä ä stä  k lo  16 jä lk e e n . S a m a n a i
k a isesti n ä y te tt i in  m y ö s  u u tta  
L ä n tis tä  k an sak ou lu a .

Päivä varsinaisesti omistettu  
urheilulle

F y y sisen  k u lttu u rin  e s ille tu o 
m in e n  o li tä m ä n  v u od en  T u r u n -  
pä iv ä n  p ä ä teem a n a . K lo  12 a ik a -



neissa mopedien taitoajoissa Ar- 
tukaisten kentällä puhui nuori
solle nuorisotyölautakunnan pu
heen johtaja  A. Suominen. Sa
m alla kellonlyömällä alkoi myös 
Urheilupuiston yläkentällä m aa
kuntasarjan jalkapallo-ottelu. 
Puoli tuntia m yöhem m in oli T u 
run m aratonin ja  K upittaan piikin 
juoksijoiden startti. K ilpailijoita 
saattelivat SVU L:n Turun piirin 
puheenjohtajan Y rjö  Salmelan 
puhe Kauppatorilla ja TUL:n 
piirin puheenjohtajan U. Forssin 
puhe Kupittaalla. K lo 13 Urhei
lupuistossa alkaneet kansainväli
set yleisurheilukilpailut avasi 
kaupungin urheiluohjaaja Paavo 
K arikko puheella, jossa hän kos- 
ketteli puiston historiaa ja  Au
gust Blombergin, puiston varsiT 
naisen luojan, elämäntyötä. Klo 
14 nähtiin Aurajoella perinteelli
set akateemiset Auran-soudut, 
jotka  päättyivät tasapeliin. K lo 15 

alkaneen mestaruussarjan jalka- 
pallo-ottelun alussa käytti lyhyen 
puheenvuoron turkulainen jalka- 
palloveteraani rovasti Jalmari 
Suomela, joka muiden urheilu- 
miestemme johtohenkilöiden ta 
voin kiitti kotikaupunkia urheilu
laitosten aikaansaamisesta. K aik
ki puhujat myös lausuivat toivo
muksen, että urheilun tukeminen 
vastedeskin kuuluisi kaupungin 
ensisijaisiin tavoitteisiin, koska 
se on työtä nuorisomme hyväksi. 
Jalkapallostadionilla oli muuten 
ilo ylimmillään, sillä kotijoukkue 
ÅIFK  voitti vakuuttavin num e
roin 5— 0 helsinkiläisen vastusta
jansa K IF :n . Päivän mittaan 
nähtiin monenlaista muutakin 
urheilua hakkapeliittarallia m yö
ten, missä autourheilijat ratkoi
vat Suomen mestaruutta, mutta 
ehdottom asti suosituimmaksi 
muodostuivat Turun Urheiluka- 
lastajat ry :n  järjestäm ät onki- 
miskilpailut Aurajoen rantamilla, 
jossa parituhantisen katsojajou
kon lisäksi kymmenet ja  taas

kymmenet kalastuskärpäsen pu
rem at kilpailivat kalastusonnen 
paremmuudesta. Pieniähän ne 
olivat silakat Turun-päivän ka
loiksi, m utta saatiinhan ne viisi- 
senttisetkin punnituiksi ja  niin 
syntyi seuraava tulosluettelo:

Miesten sarja: 1) Antti Suppo- 
nen 115 g, 2) U. Ruohonen 112,
3) Pentti Peltola 100, 4) Antti 
Pajula 35, 5) Eero Liperi 35, 6) 
Boe Holmberg 29,5, 7) Niilo P ii
roinen 28, 8) Heikki Laihonen 25, 
9) K aino Louhi 25, 10) T. Tikka
nen 25 grammaa. Suurimman ka
lan sai U. Ruohonen ja  se oli 
särki, joka painoi 87 grammaa.

Naisten sarja: 1) Aura Pelto
nen 22 grammaa, 2) R itva T ik 
kanen 22 grammaa.

Lasten sarja alle 12 v.: 1) Rei
jo  Kantonen 120,5 grammaa, 2) 
Esa Inki 50, 3) K ari Keskilä 25.
4) Jarmo Säteri 20, 5> Reijo 
Hannula 20, 6) Markku Mäkinen 
19, 7) Reino Venäläinen 10 gram
maa.

Mainittakoon toki vielä, että 
kaupunki palkitsi ” pilkitsijöitä” : 
joka sarjassa varattu muisto
esineitä kilvassa menestyneim- 
mille. Maratonin ja  Kuoittaan 
piikin voittajat saivat mvös kau
pungin puolesta kunniapalkin
non kumpikin: Harry Henriks
sonin ja Paavo Sainion öljym aa- 
lauksen.

Musiikkia ja ilotulitusta 
päivän päätteeksi

K lo 19 alkoi Turun Varuskun
tasoittokunnan puolitoistatunti
nen ulkoilmakonsertti R une
bergin puistossa, jonne kokoontui 
monisatalukuinen yleisöjoukko 
kuuntelemaan kapellimestari Ei
no Kuparisen valitsemaa ja  joh 
tamaa musiikkiohjelmaa. Se kä
sitti onnistuneesti eri harrastus
piireille sopivaa soitantoa, jonka 
pääteemaksi luonnehdittakoon 
operettisävelmät. K lo 20 Samp-

palinnanmäeltä johdettu ilotuli
tus oli yksimielisen tunnustuksen 
mukaan komeampi entisiäkin. 
Pimenneessä illassa loistivat li
säksi tulisoihdut Porthanin pat
saan ympärillä, merkkinä siitä, 
että päivän tunnus —  Turku 
kulttuurikeskuksena niin henki
sellä kuin fyysiselläkin linjalla — 
oli syöpyvä kaupunkilaisten m ie
leen. Ehkä kuitenkin pysyvim- 
män muiston ainakin nousevaan 
nuorisoon jätti kaupunginhalli
tuksen viime vuonna aloittama 
perinne: ilmainen kuljetus lii
kennelaitoksen ajoneuvoilla ja 
maksuton pääsy museoihin. M o
lemmilla lupalinjoilla oli valtava 
kansoitus. Liikennelaitos oli va
rannut raitiovaunuiksi perävau
nut ja  bussilinjoille lisäkalustoa 
ja  se päätyi arvioimaan vapaa- 
m atkustajien luvun n. 50.000:ksi. 
Kaupungin museoissa voitiin 
suorittaa tarkka laskenta ja  si
ten todeta, että Turun linnassa 
kävi 8699, käsityöläismuseossa 
3522 ja apteekkimuseossa 2085 
sekä taidemuseossa 1368 turku
laista.

Suunnitelma Wäinö Aaltosen m u
seon aikaansaamiseksi Samppa- 
linnan Kesäteatterin alapuolelle 
Aurajoen rantaan kehittyy pikku 
hiljaa eteenpäin. Tulevan m use
on suunntttelevat arkkitehdit 
Irma ja  M atti Aaltonen ja  on 
tämä suunnitelma nyt lopullises
ti hyväksytty tässä muodossa 
kuin kuvamme esittämä pienois
malli osoittaa. Itse rakennustyö
hän tullaan suorittamaan vai
heittain ja  ensimmäiseksi pitäisi 
valmistua nimenomaan Wäinö 
Aaltosen museoksi ajateltu osa. 
Mikäli rakennustöihin päästään 
vielä tämän vuoden aikana kä
siksi, on tarkoituksena ensim 
mäisen vaiheen valmistuminen 
w . 1966— 67.

” Habent sua fata libelli” , 
brukar man pà lärt språk säga 
om skrifter, och  menar där
med, att dessa ofta  sedan de 
läm nat skribentens bord, gär 
öden till mötes dem för fa t
taren inte kunde förutse. Så 
kan också ske med institutioner 
vilka ibland utvecklas i en 
annan riktning än den deras 
grundare hade tänkt sig. Att 
så har skett med Åbo svensk
språkiga arbetarinstitut är 
uppenbart för institutet är 
i dag en rätt annorlunda in 
rättning än de två arbetar
institut, ett finskt och ett 
svenskt, som stadsfullmäktige 
den 28 november 1907 beslöt 
grunda i Åbo. Stadens fäder 
ville är 1907 skapa bildnings
anstalter närmast för kropps
arbetare, men arbetarinstitutet 
har med tiden utvecklats till en 
bildningsanstalt för m edbor
gare ur alla sociala grupper.

hoppningar. Lagen om statsun
derstöd för arbetar- och m ed- 
borgarinstituten av år 1962, som 
tillerkänner instituten rätt till 
statsunderstöd belöpande sig till 
70 % av institutens utgifter är 
ett bevis på, att instituten numera 
tas på fullt allvar.
Ä  bo svenskspråkiga arbetarinsti
tut, som började sin verksamhet 
den 3 februari 1908, stötte redan 
i början på stora svårigheter i 
sina försök att motsvara sina 
grundares insentioner. Dess 
första föreståndare, fil.mag. Lud
vig Lindström, lyckades med de 
medel ur Åbo Utminuterings- och 
Utskänkningsaktiebolags vinst
medel, som stod till institutets 
förfogande, hysa in den föreläs- 
ningsverksamhet institutet då 
uteslutande ägnade sig åt i finska 
klassiska lyceets fest- och  bönsal. 
Redan följande år visade föreläs
ningarnas krympande åhörar- 
skaror, att den ursprungliga ar
betsformen inte var ändamålsen
lig. Ar 1910 började man därför

des magister Holm berg ytterligare 
vidga institutets program  så att 
det vid sidan av föreläsningar 
och  kurser också upptog studie
cirklar och läseringar. 
j V r  1918 efterträddes m agister 
Holmberg av rektor Arne T örn - 
udd, som under 24 års tid  skulle 
leda institutets verksamhet. Det 
var under dennes tid  som elevför
bundet grundades läsåret 1921 
— 22 och  institutet fick  en egen 
lokal vid Slottsgatan 47 på hösten 
1935. Föreläsningarna flyttade 
redan under verksamhetsåret 1919 
— 20 över till Åbo Akademis loka
liteter, men kursverksamheten 
hade under åren am bulerat från  
finska klassiska lyceum till 
industriskolan, svenska reallyceum 
och Cygnaeus’ skolan. Under 
20- och 30-talen fortgick utveck
lingen lugnt och  institutet fog a 
des in i den ordinarie stads
förvaltningen. Det kom i åtn ju 
tande av ett statsunderstöd som 
uppgick till ca. 50 % av dess u tg if
ter och försågs redan år 1920

ÅBO SVENSKPRÅKIGA  
A R B E T A R I N S T I T U T

Kristofer Gräsbeck

Till en början ansåg man att 
institutet främst borde förmedla 
medborgarkunskap och dana 
vakna medborgare. Senare har 
tyngdpunkten förskjutits så att 
man försöker hjälpa alla som har 
behov av undervisning och  hand
ledning i något studium, som är 
samhällsnyttigt eller personlig- 
hetsberikande. Man förutsätter 
m.a.o. numera att studieverk
samhet som sådan är till nytta 
för m edborgarna, att harmoniska 
och  aktiva människor också är 
goda medborgare. Det svenska 
Åbo-institutet är alls inget un 
dantag. Förändringens vind har 
gått fram över alla institut och 
de har utvecklats i stort sett i 
samma riktning.

Dessa förändringar har ofta 
påtalats med beklagande, men 
med tiden har man alltmera 
allmänt börjat inse att arbetar
instituten i själva verket har 
anpassat sig till tidens krav. Tack 
vare sin långt gående självstän
dighet har dessa institut kunnat 
följa  med samhällsutvecklingen 
så väl, att de som bildningsfaktor 
vunnit samhällets erkänsla på ett 
sätt som väl motsvarar, om  det 
inte överträffar, grundarnas fo r 

med kursverksamhet då en ele
mentarkurs i tyska inrymdes i 
institutets program. Under de 
följande åren infördes sedan 
kurser i bokföring, välläsning, 
stenografi, finska, svenska och 
engelska. Ram en för institutets 
verksamhet måste således mycket 
tidigt vidgas, främ st därför att 
intresset för fritidsstudier var 
stort i alla samhällsgrupper.

De första tio åren av institutets 
existens försvårades av oenighet 
om dess syften och  allmän poli
tisk spänning, som gav oenig
heten näring. Magister Ludvig 
Lindström hade emellertid lett 
utvecklingen in på banor, som 
institutet senare skulle följa . Han 
hade insett det ändamålsenliga 
i att beakta allmänhetens önske
mål beträffande undervisnings
programmet, och  förstod att 
utnyttja den rörelsefrihet insti
tutets reglemente tryggade för 
dess ledning. När han år 1916 till 
fö ljd  av många andra uppdrag 
avgick efterträddes han av fil. 
mag. Einar Holmberg, som fick 
rida för rusthållet under inbördes, 
krigets tunga tid. Trots stora 
svårigheter, som ständigt mötte 
honom  i hans verksamhet, lycka

m ed en biträdande föreståndare. 
Den första biträdande förestån
daren blev fröken Anna B äck
ström, en av institutets tillskyn- 
dare, vars arbete institutet till 
from m a hade särskild tyngd och 
betydelse. I denna korta översikt 
av institutets historia kan tyvärr 
inte alla nam n nämnas, som 
skulle förtjäna det. Under perio
den mellan de två storkrigen fö r 
lorade emellertid dagspolitiken 
sitt inflytande på institutets 
öden och  dettas ledning hade 
stor h jälp  av en grupp uppoffran 
de institutsmedlemmar som ver
kade till institutets from m a både 
inom och  utom  institutets väggar. 
På dess program  stod under 
denna tid förutom  föreläsnin
garna. som blivit något färre, 
både kurser och  studiecirklar 
vilkas antal med åren långsamt 
tilltog. M an kan om  dessa år i 
institutets historia säga att de 
m edförde en konsolidering av 
dess ställning i Abo.
N är institutslokalen år 1940 
förstördes vid ett flygbom barde
mang, upplät Stiftelsen för Abo 
Akademi åt institutet ett hus vid 
Henriksgatan 9, som väl räckte 
till under kriget då elevernas



Muuan seitsemän 
kirkon reitti

a n ta l av  n a tu r lig a  skäl s ta rk t 
n e d g ick . A r  1943 a vg ick  rek tor  
T ö m u d d  m e d  p en sion  o c h  e fte r 
trä d d e s  av  fil .m a g . V ern er N o rd 
ström , som  d o c k  red a n  fö lja n d e  
år lä m n a d e  b e fa ttn in g e n . V id  
d e n n a  t id  an så g  m a n  b la n d  
sta d en s  fä d e r , a tt  det skulle vara 
ä n d a m å lse n lig a re  a tt s a m m a n 
slå  de tv å  in s titu te n  o c h  d ä r för  
t il lä ts  d ire k tio n e n  in te  a tt  e fte r  
re k to r  T ö rn u d d s  avg å n g  tillsätta  
n y  o rd in a r ie  fö res tå n d a re . D en n a  
å tg ä rd , som  säkert h ade  verk at 
m e n lig t  p å  in stitu tsverk sa m h eten  
v id to g s  em elle rtid  in te . M agister 
N ord s tröm  e fte r trä d d e s  år 1944 av 
fil .m a g . C -E . S u n d m a n  som  
sk ötte  b e fa ttn in g e n  som  t il lfö r 
o rd n a d  u n d e r  det fö rs ta  året. Å r 
1945 h a d e  e lev a n ta le t vå ldsam t 
s tig it o c h  tro n  p å  d e t  svenska 
in stitu te ts  liv sk ra ft stärkts. I  o ch  
m ed  a tt  in stitu te ts  d irek tion  
b em y n d ig a d es  a tt a n stä lla  f ö r e 
stå n da re  p å  ord in a r ie  sta t hade 
p la n ern a  p å  en  sa m m an slagn ing  
av  de tv å  in stitu ten  få t t  fö r fa lla .

U n d er de  fö rs ta  e fterk rigsåren  
v ä x te  in stitu te t m y ck et  sn abbt 
o ch  dess  u n d erv isn in g sp rogra m  
v idg a des . M a gister  S u n dm an  
fö r s to d  a tt a rra n gera  sådana 
k u rser  som  fo lk  ville  h a  o ch  alla  
t id ig a re  rek ord  b e trä ffa n d e  e le 
v ern a s  o c h  stu d iegru p pern as a n 
ta l slogs . D en  ga m la  in stitu ts lok a 
len  b lev  fö r  trå n g  o ch  in stitu tet 
f ly tta d e  d ä r fö r  å r  1951 till H eu r- 
lin sk a  sk o la n s  h u s  vid  V ästra 
S tra n d g a ta n  o c h  kunde i den 
b e ty d lig t  större  lok a len  fo rtsä tta  
s in  ex p a n s ion . In stitu te t hade 
d ä rm e d  sk rid it över  trösk eln  till 
d e t  stad iu m  in stitu ten  n u m era  
n å tt  som  b ild n in g sa n sta lten  fö r  
a lla  m ed b org a re . Å r  1953 avg ick 
m a g ister  S u n d m a n , som  e fte r 
träd des av  p o l.m a g . K r is to fe r  
G rä sb eck  u n d er  va rs  fög d er i 
ex p a n s io n e n  fo rtsa tte . U nder 
v erk sa m h etså re t 1958— 59 n ådde 
e le v s iffra n  fö r s ta  g å n g en  över 
800. M ed a n  fö re lä sn in g a rn a  åter 
n å g o t  red u cera ts  h a d e  ku rsern as 
an ta l s ta rk t ö k a t  o ch  ett större 
a n ta l s tu d ie - o ch  fö re lä sn in g s - 
c irk la r  in fö rts . A r  1959 h ota d es  
in stitu te t av  vrä k n in g  fr å n  det 
fo rn a  H eu rlin sk a  sk o la n s  h u s  o ch  
m a n  ly ck a d es  f ö r  dess  rä k n in g  
h y ra  en  tid ig a re  k on tors lok a l i 
fa s t ig h e te n  A u ra g a ta n  1, där 
in s titu te t  k om  i  o k v a ld  b es ittn in g  
av  ca . 500 m2 g o lv y ta  fö rd e la d  
p å  ett n ö d ig t  an ta l k lassru m  och  
h a n d a rb etsru m , k a n s li -  o c h  b ib 
lio tek sru m . I  d en  n y a  in s titu ts lo 
k a len  a n o rd n a r  in stitu te t  n u  i 
m e d e lta l 30 kurser, sex stu d ie 
c irk la r  o ch  tv å  a llm ä n n a  fö r e lä s 
n in g a r  p er  veck a . A r 1963 avg ick  
m a gister  G rä sb eck  o c h  e fte r trä d 
d es  av  fil .lic . N ils  S torå , som  fö r  
n ä rv a ra n d e  b e t jä n a r  den  svenska 
a llm ä n h eten  i en  in stitu tion , som  
e fte r  en  m e r  ä n  5 0 -å r in g  u tv e ck 
lin g  h a r  b liv it  en  v ik tig  k u ltu r 
fa k to r  f ö r  h e la  d et svenska A bo.

V  a rs in a is -S u om en  M a tk a ilu y h - 
™ d istyksen  to im esta  o n  k u lu 

n een ak in  kesänä a je ttu  n .s. E te 
lä -S u o m e n  reittiä . M atk asta  v o i
ta isiin  o ik eu tetu sti kä y ttä ä  m y ö s 
k in  n im ity stä  seitsem än  k irkon  
re itti, sillä  m a tk a n  varre lla  ov a t 
S au von , K em iön , P ern iön , T e n 
h olan , T am m isaaren , ja  L oh ja n  
k iv ik irk ot sekä S a m m a tin  1750- 
lu v u lla  ra k en n ettu  ja  punaiseksi 
m a a la ttu  p u in en  k irkko.

S a u von  h a rm aak iv ik irk k o  on  
tod en n äk öisesti ra k en n ettu  1400- 
luvun  jä lk ipu o lisk o lla  K on ra d  
B itz in  p iispu u sk au della , jo sta  
m u iston a  o n  sakariston  p u o le i
selle seinälle m a a la ttu  piispan 
k u v a  sekä k u oriin  s ijo ite ttu  p iis - 
p an pen k k i. S en  y lä pu o le lla  on  
k irk on  va n h in  m uistoesin e , 1300- 
luvu lta  p erä is in  oleva  n eitsyt 
M a ariaa  esittävä veistos. S e in ä 
m aala u ksissa  ov a t k u v attu in a  p a - 
r itta in  V a n h a n  T esta m en tin  p r o 
fe e ta t  j a  U u den  T estam en tin  
ap osto lit . S a u von  p itä jä  on  m o 
n ien  h erra sk a rta n o itten  p itä jä . 
M u iston a  m en n eistä  a jo is ta  on  
k irk ossa  lukuisia  a ate lisv aak u n oi
ta. jo is ta  va n h in  o n  vu odelta  
1599. K irk o n  la ttia n  a lla  lepäävä t 
k u p arista  teh d y issä  arkuissa v ii
m eksi S u om en  ratsu väen  p ä ä llik 
k ön ä  to im in u t J uh a n a  G a lle  ja  
h ä n en  p oik a n sa  K la u s , jo tk a  m o 
lem m a t sa iva t surm ansa L u n d in  
ta istelu ssa  T a n sk a a  vasta a n  k ä y 
dyssä  sodassa  v. 1676. 
K em iön  seurakunta  on  m aan  

va n h im pia . E n sim m äiset t ie 
d o t  o v a t 1300-luvun  toise lta  v u o 
s ik y m m en eltä . N ykyiset ho lv in sa  
k irk k o  sai 1460-luvulla. N iiden 
ra k e n ta ja  on  tod en n äk öisesti o l
lu t p itä jä n  om a p o ik a  P ietari 
m u u rari, jo k a  tu n n e ta a n  T u ru n  
tu om iok irk on  h olv im estarin a . 
K e m iö n  k irk on  en tistäm istyöt 
saatettiin  parisen  vu otta  sitten  
p äätök seen  ja  tä llö in  teh tiin  la t 
t ia  p u n aisista  tiilistä . L eh terin  
k a iteen  k oriste in a  o v a t  Turussa  
1800-luvun  a lk u pu ole lla  va ik u tta 
n een  etevän  ta ite ilija n  G u sta f 
W ilh e lm  F in n b erg in  m aala am at 
K ristu k sen  ja  a p osto lien  kuvat. 
A ltta r in  y lä pu o le lla  on  k irk a svä - 
r iset la s i-ik k u n a t, jo tk a  vu or i

neu vos A m o s  A n d ersson  la h jo itt i 
40 vu otta  s itten  su oritettu jen  
k or ja u s tö id en  yh teydessä . K irk on  
en tise t a ltta rita u lu t o v a t  sivu sei
n illä . M .m . T u ru n  p iiru stu sk ou 
lussa o p etta ja n a  to im in een  E lin  
D a n ie lson -G a m b og in  ” K ristu s  
G etsem an essa”  (v . 1897) o n  tu r 
k u la isen  k au p p an eu vos G . A. 
L in d b lom in  ja  h ä n en  v e ljen sä  
la h jo itta m a .
p  ern iön  P yh ä lle  L aurille  o m is - 
*- te ttu  k irk k o  o n  p eräis in  
1400-luvu lta . M aalau k set o v a t 
P ie ta ri H en rik in p o ja n  tekem ät, 
jo n k a  k äsia laa  o v a t  m y ös  S auvon  
k irk on  koriste lu t. K iis ta  istu m a- 
s ijo ista  on  to is in aan  tu otta n u t 
aik a  p a ljo n  h a rm ia  sekä seu ra 
k u n tala is ille  että  papisto lle . V u o 
delta  1661 on  sä ily n een ä  tieto  
siitä, e ttä  p ern iö lä iset aa te lism ie - 
h et J oh n  G y lle n h je rta  ja  H enrik  
S ass  keskustelivat k irk ossa  is tu - 
m a jä rjestyk sestä  m iek k o ja  a p u 
n a a n  k äy ttäen . K ie ltä m ä ttä  e r i
koislaatu isesta  a s io id en  k ä s itte 
ly ta va sta  o li seu rauksena k irk on  
su lkem in en  jok s ik in  a jak si. K u lu 
va n a  v u on n a  saatettiin  p ä ä tö k 
seen k irk on  k or ja u s ty ö t . L isäksi 
o n  p itä jä ssä  ko lm e m u u ta  k irk 
k oa , jo is ta  T e ijo n  teh d asseu ra - 
ku n n a n  1830-luvu lta  peräisin  
o lev a  p y h ä ttö  o n  m a a n  p ien in  k i
v in en  k irk k orak en n u s. Y lik y lä n  
k irk on  raken tam isessa  1700-lu - 
vulla  saatiin  h u om a tta va a  ta lo u 
d ellista  ap u a  T u ru ssa  a iem m in  
pa r i vu os ik ym m en tä  to im in eelta  
m aan  en sim m äise ltä  v u orin eu 
vok selta  J o h a n  J a co b  K ijk iltä , 
jon k a  v iim ein en  le p o s ija  on  T u 
ru n  tuo im ok irk ossa . ” K ijk in  k a p 
pelissa ” . K osk en  k irkossa  p id e 
tä ä n  v u oro tta in  su om en - ja  r u o t 
sink ie lis iä  ju m alan p a lve lu k sia , 
jo is ta  v iim eksi m a in itu is ta  h u o 
leh tii T en h o la n  p itä iä n  papp i. 
'T ’ en h o la n  1300-luvu lta  peräisin  
*  o lev a  k irk k o  o n  U u den m aan  

lään in  puole lla . A ltta rita u lu  on  
jä lje n n ö s  L eon a rd o  da V in cin  
"P y h ä ä  e h too llis ta ”  esittävästä  
m aala u ksesta . K irk ossa  o n  sa a 
n u t lep os ija n sa  G rip sh o lm a n  l in 
nassa  v. 1620 k u o llu t S u om en  
k ä sk y n h a ltija  A rvid  S tå larm , 

(J a tk . siv. 19)

ERÄITÄ TALOJA  
1700-LUVUN TURUSTA

I r j a  S a h l b e r g

Au ra jo e n  poh jo isp u o le lla  v u o 
d en  1827 su u rpa lo  sä ä sti nyk y isen  
A u ra k a d u n  län sipu ole lla  olev an  
k a u p u n gin osan . T ä ä ltä  löy tä ä  
vielä tä n ä  p ä iv ä n ä  erä itä  1700- 
lu vu n  p orv a r is ta lo ja , josk a a n  
niitä  kaikkia ei ensi s ilm äyksellä  
h u om a a , p u ettu in a  k u in  o v a t  —  
Q w en selin  ta loa  luk uun  o tta m a t
ta  —  m y öh em p ien  a ik o je n  u lk o 
asuun.

H u om a tta v in  nä istä  ta lo ista  on  
m a in ittu , ka ikkien  tu rku la isten  
tu n tem a Q w ensel (L ä n tin en  R a n 
tak atu  13 b ) ,  jo k a  1700-luvu lta  
p erä is in  olev in e  ta lou srak en n u k 
s in een  tod en n äk öisesti o n  m a a m 
m e v a n h in  tä yd e llin en  k au p u n k i- 
ta lo . V u on n a  1956 lu ov u tti k a u 
pu n gin v a ltu u sto  su u rim m an  osan  
ta lo n  päärak en n u sta  m u seota r - 
koitu kseen  ja  tä llö in  en tistettiin  
ju lk isivu  1700-luvun  asuun . J y rk 
kin e  au m a ttu in e  sa tu lak a tto in een  
rak en n u s edu staa  barok k ik a ud en

ark k iteh tu u ria , jo ta  m aassa m m e 
o n  perin  v ä h ä n  sä ily n yt. H arras 
to iv om u k sem m e on , e ttä  k ok o  ta lo  
vä h ite llen  restau roid aan , va ik k a 
k aan  s itä  ei k ok on a isu u dessaan  
v ä lttä m ä ttä  tarv itse  lu ov u tta a  
m useolle.

L  än tisen  R a n ta k a d u n , en tisen  
Jok ikadu n , va rre lla  o n  to in en k in  
v an h a  ta lo , n :o  27 b , jo k a  a in a  
vu oteen  1955 a n to i y h tä  tä y d e ll i
sen  k uvan  v arak k aan  p orv a r in  
kodista  1700-luvu lla  k u in  Q w e n 
sel. M a in ittu n a  v u on n a  ra k e n n e t
tiin  to n tin  p o h jo iso sa a n , L in n a n 
kadu n  varre lle , k iv ita lo  ja  sen  
tie ltä  p u re ttiin  p ih a a  y m p ä rö iv ä t  
rakennusriv it. J ä lje llä  o n  en ää  
R a n ta k a tu a  reu n u sta va  p ä ä ra 
kennus ja  osa  s iih en  liitty n y ttä  
siipeä. Josk u s 1800 -lu vu n  ja  
1900-luvun  ta itteessa  ta lo  k o r is 
te ltiin  tä m ä n  a ja n  m u o d in  m u 
kaan , jo te n  se  n yk yä ä n  e i li io in

eroa  y m p ä ris tö n  ta lo ista . M u tta  
a lk u perä iseen  ta ite k a tto o n  k o r 
jau k sessa  e i k a jo ttu , j a  se o n k in  
a in oa n a  n ä k y v ä n ä  tod is te e n a  s i i 
tä , e ttä  ta lo  o n  p erä is in  1700- 
lu v u n  jä lk ip u o le lta .

T a lo n  v a n h a  n im i o n  S ch ä fe r , 
ja  sen  se o n  sa a n u t k au p p ias  
J o a ch im  S c h ä fe r in  m u k a a n , jo k a  
o m is ti to n t in  1700 -lu vu n  a lk u p u o 
lella . N iin k u in  p ro fe sso r i K lo ssn e r  
k ir jo itta m a ssa a n  T u ru n  lä ä n in -  
sa ira a la n  h is toria ssa  m a in itsee , 
s ija its i sa ira a la  a lk u a ik a n a a n , 
vuodesta  1759 v u oteen  1777 tässä . 
S a ira a la n  jo h to k u n ta  m y i vu on n a  
1785 to n t in  la a m a n n i S tå l-  
h a n d sk elle  ja  p a r i v u o tta  m y ö 
h em m in  r y h d y tti in  ta lo n  k o k o 
n a a n  u u d estaan  ra k en ta m iseen . 
M a h d o llisesti .sen om is ti j o  s illo in  
tu llita rk a s ta ja , p a ro n i G u sta f 
K osk u ll, jo k a  v u on n a  1791 o tt i 
p a lov a k u u tu k sen  k a ik k iin  ra k e n 
nuksiin . K a k s i v u otta  m y ö h e m -



m in Schäfer taas vaihtoi isäntää. 
Sen osti kauppias Carl Ekenbom, 
joka sitten asui talossa parisen
kymmentä vuotta. Hänen jä l
keensä Schäfer m eni kädestä kä
teen. 1830- ja  1840-luvuilla se 
taas oli kauppiaiden omistuksessa, 
ensin G . Lydmanin ja  sitten Otto 
O lof Aspelundin.

Ylläoleva kuva esittää taloa 
vuonna 1791. Kaikki siinä näky
vät rakennukset olivat jäljellä  
vuoteen 1955, talli- ja  pihattorivi, 
leivintuparakennus, aitta ym., 
joskaan tietenkään eivät enää 
alkuperäisessä käytössä. —  Vuon
na 1787 valmistuneen pääraken
nuksen itäinen osa on tiilistä ja 
läntinen hirsistä. Näiden osien 
rajalla oli alkuaan portti, jonka 
paikalla nyt on  huone. K aup
piaiden aikana palveli ehkä kivi- 
osa kauppa- ja  konttovihuoneisto- 
na, kun taas punaiseksi sivelty 
puuosa kulmarakennuksineen kä
sitti talonom istajan asunnon, sa
lin, neljä  kamaria ja  keittiön. Sa
lissa o li ainakin Koskullin aikana 
öljyvärein m aalatut palttinatape- 
tit —  taisivatpa olla sam antapai
set kuin Qwenselin sam oihin a i
koihin m aalatut seinäverhot —  
kun taas kamarien seinissä oli 
liima värein koristeltua paperia.

Tällä  hetkellä Schäferin van
han päärakennuksen purkaminen 
ei liene ajankohtainen, mutta 
toiveet sen pelastamisesta jälki
polville eivät ole suuret. Tuntuu 
haikealta ajatella talon hävittä
mistä huom ioon ottaen, että se on

ainoa jäljellä  oleva 1700-luvun 
jälkipuolen rokokoo- ja kustavi
laisen rakennustyylin mukainen 
mansardikattoinen talo Turussa.

S  euraavana kohteenamme on 
Linnankatu 29:ssä, tontin idän- 
puoleinen, osittain kaksikerroksi
nen talo katettuine portteineen. 
Aikaisemmin tämä talo oli itse
näinen, n :o  29 a, eut. Eteläkort- 
teli 81, mutta nyttemmin tontit 
a ja  b ovat samassa omistuk
sessa.

Rakennusrivin matala osa on 
kaksikerroksista vanhempi. Se on 
peräisin vuodelta 1791, jolloin ta 

lon omisti meritullintarkastaja 
Johan Segrell. Rakennus käsitti 
hänen asuntonsa, joka huone- 
jaoltaan oli —  sen voi vielä, kai
kista muutoksista huolimatta to 
deta —  samaa säätyläiskotien 
keskeissalityyppiä kuin Qwenselin 
perusosa, joskin mittasuhteiltaan 
vaatimattomampi. Sisäänkäynti 
oli niinkuin kaikissa vanhoissa ta 
loissa pihanpuolelta.

1790-luvun puolivälissä luut
nantti, vapaaherra Fredrik Arm 
felt osti talon kodiksi itselleen ja 
perheelleen, ja hän luultavasti 
rakennutti kaksikerroksisen ri
vin, joka jatkuu pihalle pitkin

tontin länsirajaa. Täm än rivin 
rakennusvuodeksi m ainitaan 1800. 
Samana vuonna Arm felt m yi ta 
lonsa kauppalaivankapteeni Eric 
Wigrenille, tunnetun turkulaisen 
humoristin Tattu W igrenin iso
isälle, joten häntäkin voi ajatella 
lisärakennuksen rakennuttajaksi. 
Kapteeni W igren kuoli vuonna 
1817 ja  hänen leskensä m yi ta 
lon. Omistajat vaihtuivat sitten 
tiheästi, kunnes kauppias Otto 
Olof Aspelund vuonna 1830 osti 
talon, sama kauppias, joka 1840- 
luvulla oli Schäfer-ta lon isäntä. 
Aina vuoteen 1844 hän piti sitä 
ja  hänen jälkeensä tuli toinen 
kauppias, Ivan K iseleff. On luul
tavaa, että nämä molemmat 
kauppiaat harjoittivat talossa 
kauppaa. Ehkä kaksikerroksisessa 
osassa jo  silloin oli kauppapuoti. 
Nykyään on vanhassa pääraken
nuksessakin jopa  kaksi liikettä.

Kadunpuoleisista ovista ei siis 
ainoakaan ole rakennusten alku
ajoilta, ja  muutenkin talon kas
vot ovat muuttuneet vaihtuvien 
aikojen maun ja  vaatimusten m u
kaan. Alunperin olivat seinät 
pystylaudoitetut ja punaiset niin
kuin useimmissa muissakin Turun 
taloissa vielä 1800-luvun alussa, 
ja  turve peitti molempien raken
nusten katot. Ikkunat olivat luu- 
kulliset ja  pienet, samaa kokoa 
kuin pihanpuoleiset ikkunat vielä 
tänä päivänä. Talon pihanpuolta 
onkin pyritty säilyttämään van
hassa asussa. Mainittakoon, että 
seinät hiljattain punamullattiin. 
Tarpeettomiksi käyneet pihatto- 
ja vajarakennukset katsottiin 
kuitenkin jokin aika sitten par
haaksi purkaa, joten piha ei enää 
ole umpinainen.

Arvokas muisto vanhasta Tu
rusta on kaupungin omistama

Merkittävä juhlavuosi
Turun Soitannollinen Seura pe

rustettiin v. 1790. Seura tuleekin 
huolehtimaan siitä, että tätä 
175-vuotismuistoa soveliaalla ta
valla juhlitaan.

M.m. tämän seuran toiminnan 
keskeisenä paikkana on ollut ent. 
akatemiatalo. Sen valmistumises
ta tulee ensi vuonna kuluneeksi 
150 vuotta. Kun vanhan Turun 
akatemian perustamisesta samal
la tulee vierähtäneeksi 325 vuot
ta, on Turku-seuran työjaosto 
tehnyt aloitteen juhlaesitelmäsar- 
jan  järjestämiseksi akatemiatalon 
vaiheista ja  sen piiristä valottu
vasta turkulaisesta kulttuurielä
mästä. M olempien yliopistojemme 
taholta, jotka jatkavat v. 1640 pe-

pieni talo Linnankatu 41:ssä, 
jonka kaunis ruutumalliin pane
loitu kaarevaholvinen portti ve
tää puoleensa ohikulkijan huo
mion. ”Repslagar” (K öydenpu- 
noja) on talon vanha nimi, sillä 
sen varhaisemmat om istajat o li
vat köytyreitä, toinen toisensa 
perästä. Ensimmäinen tunnettu 
näistä oli Henrik Ståhl, joka kuoli 
vuonna 1710. Ståhlin leski testa- 
menttasi talonsa Jeremias Gronou 
nimiselle hampunpunojalle, jonka 
seuraajaksi tuli vuonna 1746 Tuk
holmassa opin käynyt Erik

Turussa vuonna 1965
rustetun akatemian perinteitä, 
suhtauduttiin hankkeeseen heti 
myönteisesti. Asetetun toimikun
nan työhön osallistuvat Turun 
yliopistosta humanistisen tiede
kunnan dekaani, prof. Vilho Nii- 
temaa ja Åbo akademista sen reh
tori, prof. Oscar Nikula. Turku- 
seuraa edustavat seuran puheen
johtaja  fil. maist. T oivo T. R in 
ne puheenjohtajana sekä jäseninä 
seuran varapuheenjohtaja fil. tri 
C. J. Gardberg, sivistysjaoston pu
heenjohtaja teol. tri Olavi Läh
teenmäki ja  jäsen prof. John 
Rosas ja  Suomen Turun päätoi
m ittaja Erkki Vuori. Sihteerinä 
on  seuran toim innanjohtaja Ju
hani Laurila.

Ekroth, oltuaan talossa jo  aikai
semmin Gronoun lesken värkki- 
sällinä. Tavalliseen am m attikun
talaitoksen a jan  tapaan rouva 
Ekrothkin miehensä kuoleman 
jälkeen jatkoi toim intaa, mutta 
vanhoilla päivillään, noin vuoden 
1790 vaiheilla, hän luopui siitä. 
K un hänen ainoan tyttärensä ja 
perillisensä Christins Ekrothin ja 
lääkäri Carl Ranoun avioton po i
ka Carl Christian Ranou vuonna 
1818 sai talon haltuunsa, ryhtyi 
hän kauppiaaksi. K apakkaliiket- 
täkin hän lienee harjoittanut 
Repslagar -talossa.

Talon rakennusten iästä ei ole 
tietoa. Niiden on  otaksuttu ole
van peräisin aina 1600-luvun ho
pulta saakka, siis m estari Ståhlin 
ajoilta, mikä kuitenkin tuntuu 
m ahdottom alta. Pikemminkin 
voisi a jatella ainakin kadunvie • 
reistä riviä m estari Ekrothin ra - 
kannuttalmaksi, sillä 1700-luvun 
keskivaiheilta se mielestämme h y 
vinkin voi olla. Siihen aikaan talo 
vielä sijaitsi yksinään linnaan 
johtavan tien varrella, kaupunki
laisten peltojen ym päröimänä. 
Julkisivu oli todennäköisesti pu
namullatta, jollei se suorastaan 
ensiaikoina ollut m aalaam aton. 
Nykyinen ulkoasu —  keltaiseksi 
maalattu, vaakasuora laudoitus 
ja  myöhäisempiirimalliset ikku- 
nankehykset —  on  varm asti pe
räisin ” höökkari” Ranoun ajoilta.

Pihakuva on säilynyt vanhan- 
tuntuisena. T osin  siinäkin on  m yö- 
häisemmän a jan  deta lje ja  eikä 
se enää ole täydellinenkään sen 
jälkeen, kun päärakennuksesta 
lähtevien siipirivien ulommat, 
mm. tallin  ja  pihaton käsittäneet 
päät purettiin, m utta sittenkin se



Saaristo-
matka i lun
kehittäminen

a n ta a  käsityksen  pienporvarien  
oloista ja  e läm ästä  1700-luvulla. 
Talon  o m ista ja t olivat to sin  m es
ta re ita , m u tta  köydenpunojat 
kuulu ivat am m attikun ta la itoksen  
a ik an a  väh im m än  ansaitseviin  
am m attila isiin .

P ienine m ittasuh te ineen
"R epslagar” o n  läh e in en  suku la i
n en  L uostarinm äen  p ien e lä jä ta- 
loille. Siksi olisikin to ivottavaa, 
e ttä  talo , kun  se tu o m itaan  pois
te ttav ak si, s iirre ttä isiin  L uosta

rinm äen reunaan , S irkkalanka- 
dun varrelle, jossa olisi sille tilaa  
ja  jossa se ei h ä iritse  alkuperäis
tä  L uostarinm äen asu tusta. P ä in 
vastoin se m ielestäm m e korostaisi 
a lu e tta  tä l tä  puolelta, jossa nyt 
on ikävän näköinen ra ja -a ita . Se 
myös kaunista isi katukuvaa ja 
m uodostaisi sam an tapa isen  sopi
van ylim enon nykyajan  asu tu k 
seen kuin  v ihreä em piiritalo  m u
seon p ääp o rtin  kohdalla Luosta- 
r inkadun  päässä.

M aassam m e voidaan todeta  kol
m e to isistaan  eroavan .ia selvä
piirteisen kokonaisuuden m uodos
tav aa  ”m atkailuprovinssia” : L ap
pi, sisäm aan  järv ialue sekä lou
nainen  saaristo  (T urun ja  Ahve
nan m aan  saaristo t yh ten ä  koko
naisuu tena k äsittäen ). T osiasia l
linen tilanne on n y t se. ette i edes 
kotim aisen tu ris tin , ulkom aalai
sesta puhu m attak aan , ole h e lp 
poa p äästä  tu tu s tu m aan  Turun  
saaristoon, vielä vähem m än m a 
jo ittu a  sinne joksikin aikaa. K un 
saaristoa  ku itenk in  p idetään  m a t .  
kailupropagandassa esillä, on 
täm ä  to im intaa, jo ta  voidaan ver
r a ta  k a tteettom ien  shekkien k ir 
joittam iseen.

E delly tykse t m a tk a ilu u n

M aailm an laajim piin  kuuluvan 
T urun—A hvenanm aan saariston  
luonnon suom at m atkailu lliset 
edellytykset ovat hyvin tunnetu t. 
Saaristom m e on m aisem allisesti 
o m alaatu ista  ja  suhteellisen h a r 
vaan asu ttua, jo ten  vapaata  r a n 
taviivaa on tu h an sia  ja  taa s  tu 
hansia  kilom etrejä. V arsinainen 
m aaltapako s itäpa itsi alkoi juuri 
saaristosta  ja  on jo jo h ta n u t m o
nien  ennen asu ttu jen  p ikkusaar
ten  täydelliseen autioitum iseen. 
Uusien ansiom ahdollisuuksien 
hankkim inen paikalliselle väes
tölle m atka ilun  avulla hillitsisi 
saariston  tyh jenem istä , ioka on 
pa isunu t sellaisiin m itta su h te i
siin, e ttä  alue uhkaa  jääd ä  osit
ta in  kansantaloudellisesti tu o tta 
m attom aksi eli m etsäalan  term iä 
lainataksem m e n o lla ra jan  ta a k 
se. Asia m uuttuu  tä te n  luonteel
taa n  valtakunnalliseksi j a  olisi 
ho idettava sam ojen suuntaviivo
jen  m ukaan  kuin  Lapin m atk a i- 
luolojen kehittäm inen, johon 
myös valtiovalta on tehokkaasti 
osallistunut, m inkä jälkeen vasta 
on a lk an u t näkyä tuloksia. K iin 
nostus saaristoom m e on tosiasia. 
V etäväthän  E telä-Suom i ja  A h
venanm aa puoleensa lu k u m äärä i
sesti en iten  tu riste ja .

T oim enp itee t

Lounainen saaristom m e s ija it
see suurten  valtaväylien sylissä ja  
lähem pänä väkirikkaita  keskuk
sia kuin m ikään  m uu m aam m e 
m atkailualue. E dellytyksinä voi
m akkaan  tu ris tiv irran  oh jaam i
seksi sinne ovat ennen kaikkea

T i l a t k a a
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liikenneyhteyksien keh ittäm inen  
sekä eri luokkaisten, riittäv ien  
m ajo itustilo jen  järjestäm inen . Li- 
sähouku ttim ina ovat k a lastus- ja  
vesiurheilum ahdollisuudet.

S aariston  tieyhteyksien k eh it
täm iseen valtio on jo u h ran n u t 
su u ria  summ ia. T urism in  k eh it
tyessä n äm ä sijo itukset tu o ttav at 
en tis tä  suurem m an hyödyn. M ait
se kulkem inen ei ku itenkaan  yksi
n än sä  au tu u ta . T arv itaan  uuden
laista , nim enom aan tu ris te ja  p a l
velevaa vesikuljetussysteem iä. Yk
sity isten  toim esta teh d y t v a a ti
m atto m a t yritykset vesikulku- 
re ittien  ylläpitäm iseksi eivät ole 
r iittäv iä .

P arinkym m enen vuoden a ja n  on 
P araisilla  to im inu t SM Y:n Airis
ton  m atkailukeskus, joka sesongin 
a ikana  on yleensä ollu t täynnä. 
M ajo itusta kalastajam ökkeih in  ja 
saaristo laisten  koteih in  on kokeil
tu, sam oin tilapäisiä  ruokailu- 
paikkoja esim. kouluilla. Huol
toa on kuitenkin  suuresti k eh ite t
tävä, jo tta  saadaan  lisää sekä 
hotellitilo ja  e ttä  halvem pia jouk- 
kom ajoitusm ahdollisuuksia ja  
perheille sopivia halpo ia  vuokra- 
m ökkejä. L eirin täalueita  saaris
toon voidaan perustaa  tarpeen  
m ukaan, kunhan  ajoissa v a ra 
taa n  sopivia a lueita yleiseen k äy t
töön.

K alastusm ahdollisuuksien su h 
teen todettakoon, e ttä  vetemme 
ovat säilyneet suhteellisen kala- 
r ikkaina. Saaristo la isten  am m at
tim ainen  kalastus on sitäpaitsi 
ja tkuvasti vähenem ässä, kun 
esim. silakan pyynti on m u u ttu 
n u t troolikalastukseksi avom erel
lä. Täm ä varm aan  tu rvaa  myös 
m uun ka lak an n an  säilym isen ja 
lisääntym isenkin  saaristossam m e, 
k u n h an  vesiä sopivalla tavalla 
hoidetaan . M u tta  kalastusluvan  
saan ti on nykyisin aivan  liian 
m onim utkaista  jopa kotim aisen
k in  vierailijan  kan n a lta , ulko
m aalaisesta  p uhum attakaan .

U intiin  ja  m uiden vesiurheilu- 
m uoto jen  harrastam iseen  suo 
luonto erinom aiset edellytykset. 
Välineet ja  la ittee t eivät vaadi ko
v inkaan  paljon  varoja.

L uonnonsuo je lu

S aaristo tu rism in  edistäm isen 
läh tö k o h tan a  on oleva luonnon

koskem attom uuden säily ttäm inen. 
Hiekkaiset j a  kallioiset ran ta v ii
vat, sisäsaariston  rehevyydestä 
m eren huuhtelem ien  u lkokarien 
paljau teen  v a ih tuva t m aisem at 
ovat se kauneuden ja  rau h a n  
aarre , jo ta  m a tk a ilija t saapuvat 
ihastelem aan. M atkailuedelly- 
tysten  keh ittäm isen  ja  luonnon 
suojelem isen yhteisen Iin iän  löy
täm inen  voi tap a h tu a  vain. jos 
suunnitelm illa on pitkä täh täys. 
T u ru n  läh isaariston  ilmiö, e ttä  
ra n n a t  ovat täy tty n ee t huviloista 
ja  saunoista, ei ole terve. Vielä 
vähem m än terv e ttä  on, jos sa a 
ristom m e p ääste tään  m uodostu
m aan  levottom ien ainesten  tem 
m ellyskentäksi, jossa sitten  ei ole 
en ää  kenenkään hyvä olla.

T urku  ja  saa risto

Ja tk u v asti va lite taan  sitä, e ttä  
T urku  on vain tu ristien  läp iku l
kupaikka. M utta  T urun  voim ana 
ja  va lttin a  m atkailum ielessä voi
d aank in  p itää  sen ”tak a m a a ta ”, 
saaristoa. Esim. keskieurooppa
la ista  tu ris tia  m eidän h a rv a t ns. 
k u lttuurinähtävyytem m e kiinnos
tav a t sangen vähän. H änen lä 
h in  etsin täkohteensa on luonto. 
S aaristom atkailun  kehittyessä 
T urku  m uodostuu luonnostaan  
sen keskukseksi. Sam alla siihen 
kytkeytyvät m onet palveluelin
keinot tä ä l lä  ja  m onet m uutk in  
a la t, esim. veneenrakennus, jolla 
on m ahdollisuuksia tu rism in  a n 
tam ien  h e rä tte id en  pohjalla  ke
h ittä ä  jo alulla olevaa v ien tiään , 
kin.

K o k o n a issuunn ite lm a
ta rv i ta a n

S aaristom atka ilun  k eh ittäm istä  
kokonaissuunnitelm an laa tim i
seksi olisi kiireellisesti tu tk i t ta 
va sellaisin voimin, jossa Turun 
saariston  ja  sen eläm änolojen 
tun tem us olisi hyvin eduste ttuna. 
Koska tu loksia on odotettavissa 
vasta  vuosien tak aa , voidaan 
myös edelly ttää, e ttä  valtiovalta  
osallistuu saariston  m atka ilu - 
m ahdollisuuksien kehittäm iseen  
sam oin kuin  se on  teh n y t hyvä l
lä  m enestyksellä L apin  suhteen.

A. H.

T urku-Seuran 
ju h ann u sjuh la

Ruissalon M arjaniem essä onn is
tu i erinom aisesti, m ih in  lo istava l
la sääliäk in  oli ansionsa. M uu
sikko T aisto  E lon jo h tam an  
TTY :n so ittokunnan  esite ttyä  
suom alaisia säveleitä suorite ttiin  
L ippulaulun kaikuessa lipunnosto 
V arsinaissuom alaisen osakunnan  
ase ttam an  kunn iav artio s to n  voi
m in. Keskeiseksi m uodostui k a u 
p u n g in jo h ta ja  Väinö J . Leinon 
juhann u sp u h e , jossa h ä n  kosket- 
teli T u ru n  asem aa suom alaisessa 
valtioyhteiskunnassa ja  totesi 
m .m.: ”K aupunkim m e m uodostaa  
tän ä k in  pä ivänä  suurenm oisen 
luonnon ym päröim änä m alli- 
näy tteen  suopeitten  luonnonedel- 
ly tysten  v a raan  ihm isen  sitkeän  
työn tu loksena rak en tu n eesta  
k au p u n k ik u lttu u ris ta  ja  k iihkeä- 
n ä  sykkivän eläm än  tu k ip istees
tä. K aun is seutu ja  u u ras  työ 
ovat yhä edelleenkin om ankin  
kaupunkim m e kohdalla  onnelli
seen tu levaisuuteen  o h jaav a t 
tienv iitat, jo ih in  me voimme 
lu o ttaa  ja  jo ita  m eidän tu lee seu
ra ta .”

M uu ohjelm a k äs itti S iiri An- 
ger kosken huum oria , op e tta jien  
Aune V aurion ja M artti Hyhkön 
yksinlaulua, jo ita  säesti Eino 
S aari, sekä v iim em ainitun  h a r 
m onikkasooloja. ”P unaisen  h u i
vin ty tö t” M arja -L iisa  Ar asola, 
S irkka-L iisa E lonen, S a tu  H olo
painen . M arjo-L eena K uusela. 
S irpa  Lum ikko ja  P irkko Nurm i 
tanss iv at kivikkoisella nu rm ella  
K uvavjakin . P unaisen  huiv in  
tanssin  ja T an g o -ry tm e jä  m iel
ly ttäv ästi ja  yh tä  su u rta  suosiota 
n iittiv ä t T u ru n  H elka ty tö tk in  
K aisa  Eskola. T a r ja  Ja lo  ja  M ai
ja Ruohonen v ireänhauskalla  si
k erm ällään . T av an  m u k aa n  oli 
yh teislau lu jak in , ju h lan  loouksi 
so ittokunnan  säestäm än ä  V arsi
n aissuom alaisten  lau lu . S o itto 
k u n ta  k a ja h u tte li  säveleitä vielä 
ran n a llak in  juh lavan  Suom en T u 
ru n  kokon leim utessa korkealle 
leppoisana suviehtoona.



Turku eilen j a tänään 5.
Lieneekö toista suomalaista kaupunkia, minkä 

keskustassa viime vuosikymmenen aikana on tapah
tunut yhtä suuria muutoksia kuin Turussa? Kaik
kialla tietysti rakennetaan, mutta etenkin Turussa 
on luotu uutta ei ainoastaan laitaosissa ja  esikau
pungeissa, vaan myöskin keskustassa. Kaikkia 
katuja ei kuitenkaan ole voitu uusia päästä päähän, 
ja  niin onkin Turulla tänään kaupunkikuva, joka 
erityylisine ja  erisuuruisine rakennuksineen kertoo 
eri aikakausien pyrkimyksistä ja  ihanteista. Tyypil
linen esimerkki on Aurakatu.

Vuonna 1852 seisoi tunnettu turkulainen taiteilija 
J. J. Reinberg Kauppatorilla ja  teki kuvan Aura- 
kadusta siten, että hän kivipiirrokseensa sai m u
kaan kadun kaikki rakennukset Ruotsalaisesta teat
terista alkaen Auransillalle asti (kuva 1). K ivipiir- 
ros antaa aivan mainion käsityksen siitä m illai
seksi Aurakatu rakennettiin sen jälkeen kun C. L.

Engelin asemakaava oli valmistunut vuonna 1828. 
Engelin niinkuin turkulaistenkin pyrkimys oli luoda 
kaupunki, joka oli valoisa ja  vihreä ja  jolla oli 
leveät kadut. Voidaan sanoa, että asemakaavan 
suunnittelija ja  rakennusten arkkitehdit käyttivät 
yhtä ja  samaa mittakaavaa, ja  tulos oli harvinai
sen siisti ja  eheä kaupunkikuva, joka varmasti 
miellytti 1800-luvun turkulaisia. Katsokaamme vain 
mitenkä leveältä Aurakatu näyttää sen ajan raken
nuksiin verrattuna ja  mitenkä komea teatteritalo 
on puurakennusten rinnalla.

Teatteritalo valmistui vuonna 1838. Julkisivun 
piirsi C. L. Engel, m utta talo oli muuten kaupun
ginarkkitehti Gylichin suunnittelema. G ylich oli 
kaupungin ahkerin arkkitehti 1800-luvun puoli
välissä, ja hän piirsi mm. kaikki ne puurakennuk
set, jotka Reinbergin kuvassa näkyvät Aurakadun 
varrella. Kulmatalo lähinnä teatteria oli vuodelta

Suomen Turulle 
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1830, jolloin  laamanni C. E. Heurlin omisti tontin. 
Päädyn kolmesta ikkunasta oli ainoastaan keskim
mäinen todellinen ikkuna-aukko; kaksi muuta oli 
ainoastaan maalattu laudoituksen päälle, jotta  ju l
kisivu täyttäisi tyylin vaatimuksia. Eerikinkadun 
varrella oli Heurlinillä toinen rakennus, jossa sijaitsi 
leivintupa, talli ja  vaunuvaja.

Reinbergin kuvassa on  pieni mielenkiintoinen 
yksityiskohta, joka ehkä on monelle turkulaiselle 
tuntem aton: kulmarakennuksen ja  seuraavan
rakennuksen välissä on  kuja, joka kulkee samaan 
suuntaan kuin Eerikinkatu. Täm ä kapea katu oli 
peräisin Turun paloa edeltäneeltä ajalta, ja  nimellä 
Hampunkehrääjänkatu se säilytettiin vielä 1800- 
luvun jälkipuoliskollekin. Jos vertaamme tätä 
kapeata kujaa ja  Eerikinkatua toisiinsa näemme 
mitenkä 1700-luvun ja 1800-luvun kaupungit erosi
vat toisistaan.

Empireajan kaupunki ei kuitenkaan säilynyt sel
laisenaan kaikista valopuolistaan huolimatta. Vähi
tellen vilkastui kaupankäynti jatkuvasti laajene
vassa kaupungissa, ja  ensimmäinen merkki siitä 
kaupunkikuvassa oli puotiportaiden ilmestyminen 
jalkakäytävälle; asuinrakennus oli muutettu liike- 
huoneustoksi. Jo Reinbergin kuvassa on yhdessä 
rakennuksessa tällaiset portaat, jotka johtivat kel- 
lotehtailija Fockin myymälään. Vähitellen m uut
tuivat vanhat puurakennukset kokonaan, ja  seu- 
raava vaihe oli niiden korvaaminen matalilla kivi
rakennuksilla. Jos puhumme nimenomaan samasta 
näkymästä mikä on Reinbergin kuvassa, voimme 
todeta, että teatteritalo säilyi —  joskin se sai m ata
lan ullakkokerroksen vuonna 1881 sattuneen tuli
palon jälkeen —  mutta että puurakennukset vas
takkaisessa kulmassa purettiin. Niiden tilalle tuli 
uusi postitalo, joka vuosina 1898— 99 rakennettiin 
arkkitehti Sebastian Gripenbergin laatimien piirus-
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tusten mukaan (kuva 2). Vähitellen purettiin 
muutkin puurakennukset samassa korttelissa, ja 
Aurakadun varrelle rakennettiin vuonna 1911 kolme 
matalaa pankkitaloa arkkitehti V. Thom én laati
mien piirustusten mukaan.

Mutta vieläkään ei löydetty tämän kadun lopul
lista muotoa. Kerran vielä muuttui mittakaava kun 
Kansallis-Osake-Pankin uusi toimitalo 1962— 64 
rakennettiin saman korttelin kulmatontille, posti
talon paikalle. Näin ollen kertovat kuvamme nel
jästä eri kehitysvaiheesta ja  yhtä monesta m itta
kaavasta. Ensin oli 1700-luvun asutus Ham pun- 
kehrääjänkatuineen, jonka tilalle tuli Engelin 
empirekaupunki; siihen kuuluu teatteritalo. Vanha 
postitalo ja matalat pankkitalot edustivat kolmatta 
vaihetta, ja neljännen vaiheen näemme K O P:n 
uudessa pankkitalossa. Nykyajan katukuvassa on 
vielä kolme näistä neljästä vaiheesta edustettuna. 
Ainoa eheä kaupunkikuva nähtiin tällä paikalla 
silloin kun Reinberg teki kuvansa; sen jälkeen on 
katu kertonut siitä, mitenkä joka aikakausi on 
rakentanut oman makunsa mukaan ja  omaa m it
takaavaa käyttäen.

Joku kirkossa urkuja so ittaa , 

hän im provisoiden soittaa  
taas a ihetta  pastoraalin.

M iten  pystyssä lattialla  
pysyy  nuora? Ja tanssim alla  
se liikkuu, pyörii  —  pyörii  —

Sitä lähestyn , hiivin  —  hiivin  —  

se liitelee jo  kuin siivin  —  

se on  —  käärm e!  —  K ai lum oavainen  
sen  m ielestä  huilum ainen  
sävelketju  on pastoraalin.

H eti puuhun keskelle  taulun  
se k ierty i loputtua laulun.



Skotlan tila isen  eversti 
C ockb u rn in  h autam u is tom erkk i 
Tuom iokirkossa

Matkailuasiamies A r v o  H o v i l a

Matkailija Tuomiokirkon holvien alla

Tu rku  on m eidän  m aassam m e a ivan  erikoisasem assa siinä, e ttä  se vo i 
n ä y ttä ä  ja  oso ittaa  v ie ra illeen  p a ljon  sella ista  tode lla  arvokasta, jok a  nuo
rem m ilta  pa ikkakunn ilta  puuttuu. N ykypo lven  p er in tö teh tävän ä  taas on, 
e ttä  n ä itä  kansam m e yh te is iä  suuria m u is to ja  ja  m u istom erkkejä  ka ikella  
hu o le lla  ja  tunnollisuudella  h o idetaan  ja  vaa litaan . Pyh ä ttöm m e ja  n iih in  
l iit ty v ä , h is to riam m e a lkua iko ih in  u lo ttu va  k irko llin en  eläm ä ova tk in  n iitä  
asio ita , jo ita  koh taan  suurin osa tänne saapuvista v iera istam m e, m a tk a i
lijo is ta , tun tee ku n n io ittavaa  arvon an toa  ja  m ie lenk iin toa .

Tu ru n  tuom iokirkko ja  linna 
ova t m aam m e kaksi arvokkainta 
ja  edustavinta h isto ria llista  n ä h 
tävyyttä . Turun  linnassa vuosit
ta in  käyvien  m äärä o n vak iin tu 

nut lähem m ä puoleentoistasa- 
taantuhanteen henkeen ja  sa
m aan nousee niiden luku, jotka  
tutustuvat tuom iokirkkoon. Jo 
Turun linnassa voidaan havaita.

että siellä linnan kolm e kirkkoa 
ovat n iitä  huoneita, joissa k äv i
jä t  v ir it tyvä t hartaan  tunnelm an 
va ltaan  ja  an tavat m ielikuvituk
selleen vapauden s iirtyä  ajassa

vuosisatoja taaksepäin ta vo it
taakseen sillo is ten  a ikojen  eläm än 
hengen. L in n an  k irkot ovat kui
tenk in  k irkkoja linnassa, kun ta a 
sen tuom iok irkkom m e on sinänsä 
suuri kirkkokokonaisuus, jo lla  on 
kokonaan om a henkensä.

Seuratkaam m e ja  ta rk k a il
kaam m e tuom iokirkkoom m e tu 
levaa m atka ilijaa . Y h te is tä  h e il
le kaik ille  on, e ttä  keskilaivan 
näkym ä y llä ttää , jo p a  m ykistää 
heidät. Täm än  aikaansaa m ah 
tava avautuma pituussuuntaan 
a ltta ria  kohden, keskilaivan hu i
kaiseva korkeus ja  y lhää ltä  s ii
lautuvan auringonvalon  kirkkaus 
ja  pehmeys. Puheen sorina h il
jen tyy  kuiskaukseksi kenenkään 
kehoittam atta, näky on n iin  v a i
kuttava, että se joh dattaa  ja  ta i
vuttaa h ilja iseen  nöyryyteen. 
Näin  tapahtuu varsinkin niille, 
jo tka  ovat ensim mäistä kertaa 
täm än näkym än edessä. Etenkin 
vanhem pi väk i tuntuu olevan 
suuresti kiinnostunut K aarina  
M aununtyttä ren  ja  Tavastin  kap
pelien ikkunamaalauksista. R o - 
m anttisuudellaan juuri K aa r in a  
M aununtyttä ren  hautakappeli 
tuntuukin tekevän niin  hyvin  
suom alaisiin kuin ruotsalaisiinkin 
k äv ijö ih in  kaikkein herkim m än 
vaikutuksen. O nhan sitäpaitsi 
n iin , e ttä  K aarin a  M aun untyttä
ren tarina  on jo  jo lla k in  tavo in  
ennakolta tuttu, tulkoonpa kävijä  
kuinka syvältä sydänm aalta h y 
vänsä. M aam m e-k irjassa  s iitä  on 
jo  k irjo ite ttu  ja  monessa muussa 
muodossa ovat K aarin a-ku n in 
g a ta r e n  m ieltäk ieh tovat vaiheet 
tu lleet tunnetuiksi. K ruunu g ra 
n iittisen hauta-arkun päällä  on 
m eillä  harv ina inen  nähtävyys ja 
onhan ikkunassa sitäpaitsi K a a 
rinan  suurikokoinen kuva, n iin 
kuin vie lä  seinälläkin.

K eh ityksen  tasosta ja  hengen 
rakenteesta johtuu, kuka ilmaisee 
käsityksiään m illäk in  tavalla . 
O len  kuullut sanottavan , että 
Jauhiaisen Agrico la-patsas on 
suorastaan hätkähdyttävä sekä 
että  patsaalle ei juuri voisi kuvi
te lla  m issään n iin  todellista ja  
n iin  pa ljon  puhuvaa s ija in tia  kuin 
juuri siinä, m issä Suomen k ir ja l
lisuuden isä seisoo kirjansa kans
sa U n ikankareen kupeella.

K esäaikana turkulaiset m ene
vät m ielellään m aalle, h u vilo il
leen ja  m uiden tapaan myös m a t
koilleen. S ilt i tuomiokirkossa r iit 
tä ä  väkeä. H erran  huone on 
lähes yh tä  hyv in  kansoitettu kuin 
m uulloinkin. S iitä  huolehtivat 
v ieraam m e, m atkailijam m e, jotka 
m ielellään  sovellu ttavat oh je l
m aansa jum alanpalveluksen p ää
kirkossamme.

Kaukaisetk in v ieraa t p ereh ty 
vä t suurella huolella  ia h artau 
della kansallispyhättöm m e m o
n iin  yksityiskohtiin. Tästä  esi
m erkkinä m ainittakoon , että, kun 
englantila iset saapuvat Tavastin  
kappelin vaiheille , he hyv in  hel

posti hu om aavat eversti Cockbur
nin hautam uistom erkk iin  ve iste 
ty t ruusut ja  ohdakkeet, joissa he 
hava itsevat Skotlann in  kansa lli
set tunnukset. N ä in  herää  m ie 
lenkiinto, jok a  saa tyydytyksensä 
vasta sen jä lkeen , kun on tu llu t 
selvitetyksi, e ttä  paaden a lla  le 
pää skotlan tila in en  eversti, 30- 
vuotisen sodan aikuinen sotilas. 
N uorten  m ie liä  taas k ieh too  en 
nen muuta S tålhandsken ja  T o t-  
tien  hautakappelit varusteineen 
ja  väreineen. N äm ä ovat nuo
r im m ille  re tke ilijö ille  kaikk i k a i
kessa. Sa llittakoon  tässä esittää 
sella inen toivomus, e ttä  op e tta 
jien  olis i hyvä  jo  ennen Turun 
m atkalle läh töään  selostaa ryh 
m älleen k irkkoa ja  tähdentää, 
että  kirkossa tulee k äyttäy tyä  h i l
litys ti ja  e ttä  ryhm ien  on pysy t
tävä koossa. O n voitu  hava ita, 
että on suuri ero  m aaseudulta 
tu lev ien  ja  suurim m ista kaupun
geista saapuvien ryhm ien  välillä . 
K äyttäy tym isessä  on an nettava  
tässä tapauksessa vo iton  palk into 
edellis iä  edustaville, m ikä  tod is
taa sitä, e ttä  kuri j.a kunnioitus 
pyh iä  as io ita  koh taan  on m aa 
seudulla sä ilynyt edelleenkin k ii
tettävänä.

Seuratessa ja  kuunnellessa kan- 
sallispyhätössäm me käyviä  m a t
ka ilijo ita , n iin  kotim aisia kuin 
ulkom aalaislakin, saa käsityksen, 
että  kirkkom m e herättää  suurta 
kunnioitusta ja  arvonantoa sekä 
että sen rakenteellista kuntoa p i
detään hyvänä. Joskus on  jou 
kossa kuitenkin kriitillisem piäkin , 
pa ljon  m atkustaneita ja  nähneitä. 
N ä iden  joukosta kuuluu joskus 
alttaritauluun kohdistuvia huo
mautuksia. Sellaisiakin , että  se 
voisi o lla to isen lainen ja  että  s ii
nä näkyvät sodanaikaisen sä ily 
tyksen vikaantum at, jo tka  eivät 
vä lty  tarka lta  silm ältä. U lkom aa
la iset useasti luulevat ensiksi, e ttä  
k irkko on katolinen. S iihen  kai 
an taa aih etta  mm. alttaripuolen 
koristeellisuus. Joka tapauksessa 
katoliset tekevä t kirkkoon saa
puessaan ristinm erkkinsä, h a r
ta im m at polvistuvatkin . Erityisen 
suurta huom iota oso ittavat venä
lä iset tu ristiryh m ät k irkkoam m e 
kohtaan. N iinpä he lauantai- 
iltapäivisin  seuraavat useitakin 
vihk im istoim ituksia peräkkäin, 
iha illen  m orsiuspukuja, ja  h a r
taina he kuuntelevat urkujen so it
toa. joka  heidän kotim aassaan 
lienee harvina ista. K irk on p a lve li- 
jo itten  tah olta  vakuutetaan myös. 
että juuri neuvostoliitto la iset 
oso ittavat kaikkein tahdikkain ta 
ja  huom aavaisinta "k irkkoku ria” 
seuratessaan kirkollisia to im i
tuksia.

Sa llittan een  vie lä  esi ttää to i
vomus, e ttä  tuom iokirkkoon saa
taisiin  jä lleen  vak inainen  k ie li
ta ito inen  opas turistikautena, n iin  
kuin siellä  a ikaisem m in jo  olik in  
kahtena kesänä.

Muuan seitsemän . . .
(Jatk . siv. 9)

joka puolusti Turun  linnaa K a a r 
le -herttuan  jou kko ja  vastaan  v. 
1599.

K u staa  Vaasa perusti T a m m i
saaren kaupungin 1546. Jo n eljää  
vuotta m yöhem m in hän antoi 
tam m isaarila isille  m ääräyksen 
m uuttaa vastaperustettuun H e l
sinkiin, m u tta  v. 1556 hän salli 
heidän pa laavan  kotikaupunkiin. 
1600-luvun kesk iva ih eilta  p e rä i
sin olevan  k irkon  rakennutti 
k re iv i G . A . Le ijon h u f vud. K i r 
kon vieressä on suom alaissynty i
sen täh tien tu tk ijan  S ig fr id  A r o- 
nus Forsiuksen m u istolle p ys ty 
te tty  k ivi. Forsius, joka  ju lkaisi 
m aan ensim m äiset a lm anakat 
m.m. Turun  horison tin  mukaan, 
kuoli Tam m isaaren  k irkkoherrana 
1624.

R aaseporin  linna on raken n et
tu 1370-luvulla B o  Joon in - 

poika G r ip in  to im esta. 1400-lu- 
vu lla  linnassa isännöi I i v ar F le 
m ing, jon ka harrastuksiin  kuului 
mm. m erirosvouksen h a r jo it ta m i
nen. K a a r le  K n u u tinpoika Bonde 
sai linn an  haltuunsa joudu ttuaan 
toisen kerran  luopum aan kunin- 
kaankruunusta ja  Raaseporissa 
ollessaan tutustui m yös ko lm an 
teen vaim oonsa K ris t iin a  A b ra- 
h am in tyttäreen . P iisp a H em m ing  
Gadd in  to im esta  linn a s iirty i 
tanskalaisten om istukseen. K r is -



Pata:

S A T T U U H A N  
SITÄ . . .

t ia n  I I  ei k u iten k aan  tu n te n u t 
k iito llisu u tta  p iispaa kohtaan , 
sillä G ad d  m es ta ttiin  erä iden  
m uiden  m u k an a  lin n a n  edustalla  
1520. K ym m enen v u o tta  m yö
hem m in  tap ah tu n e en  Suom en 
m a tk a n sa  yhteydessä vieraili l in 
n assa  K u s taa  Vaasa. L in n an  vou
te in a  e s iin tyvä t sen jälkeen  Niilo 
G rabbe ja  Arvid S tå la rm . 1550- 
luvulla lin n a  m en etti m erk ityk
sensä puo lustu stu k ik o h tan a  ja  
raun io itu i. L in n an  m u u re ja  on 
viim e vuosien a ik an a  jonk in  ver
r a n  k u n n o s te ttu  valtion  m yön tä
m ien varo jen  tu rv in . R aaseporiin  
tu tu s tu u  v uositta in  n . 10.000 r e t 
keilijää.

L  o h jan  kirkko on e rittä in  rikas 
se inä- ja  k a ttom aalauksista , 

jo tk a  lienevät m aa la tu t vv. 1514 
— 22 tienoilla. K uorin  seinässä 
ovat k u v a ttu in a  H enrik  ja  H em 
m ing  p iispa t ja  piispa Arvid K u r
jen  v aakuna  n äh d ä än  enkelin k ä 
dessä. M aalauksista  m ain ittakoon 
m aailm anluom inen, Joakim in  ja  
A nnan legenda, Jeesuksen e lä
m änvaiheet, viim einen tuomio, 
Jeesuksen  sukupuu ja  suurikokoi
nen  P y h ä  K r istoforus. Pilareissa 
on lisäksi apostoleja ja  pyhim yk
siä, nä id en  joukossa k irkon suo
jeluspyhim ys P yhä  Lauri kädes
sään  h a ls ta ri  osoituksena siitä, 
e ttä  h ä n e t a ikoinaan  parilo itiin  
kuoliaaksi. K irkon arvokkaat 
m aalaukset p e ite ttiin  ositta in
kalkkim aalauksilla  1830-luvulla 
ja  päällem aalaukse t su oritettiin  
1880-luvulla m aisteri E. N ervan
derin johdolla. Vv. 1953—57 suo
rite ttiin  a lkuperä isten  m aalausten  
esilleotto  y likonservaattori O ska
ri Niemen toim esta.

S  am m atin  p i tä j än  V alkjärven 
ran n a lla , a ivan  lähellä  k irk 

koa, on m ata la , h arm ah tav a , 
kaksi h u o n e tta  k äsittäv ä  Paikka- 
r in  torppa, jossa  E lias L önnrot 
syntyi v. 1802. Suom enkielen p ro 
fessorin v iras ta  e ro ttu aan  m uu tti 
L. tak a is in  S am m attiin  Lam m in 
taloon, jossa eli vanhuusvuotensa. 
V iehä ttävä  pieni puukirkko k e r
too m .m . a jan jak so sta , jolloin 
v aa tim aton  suurm iehem m e hu o 
leh ti m aallikkona saarnavuorois- 
ta, kun  pap p ia  ei voitu palkata . 
S am m atin  h au tau sm aa lla  on h ä 
nen  viim einen leposijansa vaim on 
ja  kolm en ty ttä re n  vieressä. P ro 
fessori Adolf von Beckerin m a a 
laam an  a ltta r ita u lu n  on k o tip itä - 
jän sä  kirkolle lah jo ittan u t Elias 
Lönnrot.

M uistiin  voidaan p a lau ttaa , 
e ttä  Adolf von Becker oli sen T u 
ru n  ak a tem ian  tiedem ies- ja 
o p e tta ja k u n ta an  kuuluvan R ein 
hold von Beckerin poika, joka 
1820-luvulta tu n n e ta a n  mm. T u 
ru n  V iikkosanom ain ju lkaisijana, 
ja  e ttä  Lönnro t kuului tuona vuo
sikym m enenä R unebergin  ja 
S ne llm an in  k erällä  siihen T urun  
ak a tem ian  opiskelijapolveen, jo l
la oli tila isuus su o rittaa  opin to 
ja a n  uudessa akatem iatalossa.

T o i v o  K o r p e l a

Satakiloisella oli kunn ia  tu n tea  
oikea m aankuu lu  esiintyvä h u 
m oristi, ihm isten  n a u ra tta ja .

Ei ole enää. Ei hum oristia  eikä 
pahasti kunn iaakaan .

H um oristi n ä e t kuoli.
J a  syy oli a inak in  o sitta in  S a 

takiloisen. Satakilo inen  to im i y l
ly ttä jän ä , j a  yllytyksestä saa  sa 
m an  rangaistuksen  kuin  itse 
teostakin.

Jos jou tuu  kiinni.
Satakilo inen  ei ole vielä jo u tu 

nut, m u tta  täm än  ju tu n  tullessa 
ju lk isuuteen  varm asti jou tuu . 
Hyvä kun joutuisi, saisi om atu n 
to rau h an .

Itse syylliset tosin  riehuvat va
paina, kuuluvat onnekseen täm än  
kaupungin  kerm aan. K auppiaita  
ja  m uita  liikeihm isiä.

E tte i syntyisi p erättöm iä juo
ru ja , p a ra s ta  kertoa  asia t niin 
kuin ne tap ah tu iv a t.

E rään ä  iltan a  tu li tu ttu  k au p 
pias ja  kertoi Satakiloiselle:

— Kuule, Satakiloinen!
— K uulen, Satakilo inen  sanoi. 

— Olen pelkkänä korvana. S a ta 
kiloinen alkoi m iettiä, m iltä  siinä 
tapauksessa näyttä isi.

—  Hyvä! kauppias jatkoi. — 
K atsos kun m inä täy tän  viikon 
k u lu ttu a  vuosia. T äydet lukem at, 
ei m itään  risoja. P idän  pienet k e
m ut. Olen ku tsu n u t niih in  täm än  
kaupungin  sivistyneistöä. Tukku- 
ynnä m uita  kauppiaita . V iinat on 
jo  h an k ittu , m u tta  ohjelm a p u u t
tuu. S in äh än  tu n n e t sen leikin
lask ijan , m ikä hänen  nim ensä 
taa s  . . .  Se Hum oristi.

— Tunnen, Satakilo inen  sanoi 
vähän ylpeästi.

— S in äh än  voit puhua sille, 
e ttä  tulisi kem uihin esittäm ään  
jo tak in . Palkkio ta vastaan  tie ten 
kin. Ei m issään nim essä ilm ai
seksi.

S atakiloinen, joka on tu n n e 
tu sti avulias j a  hyvänahkainen  
ja  m uutenkin  tyhm ä, m arssi heti 
Suuren  H um oristin  puheille.

H um oristi oli vuoteessa. Sydän 
oli a lk an u t reistailla.

Satakilo inen  esitti asiansa. 
S uuri H um oristi ei tu llu t la in 
k aan  terveem m än näköiseksi, 
vaikka kuuli m ikä kun n ia  h ä n tä  
oli kohdannu t. Veti o tsanahkansa  
kasaan  ja  alkoi m ie ttiä  itsestään  
selvää asiaa.

—  H yvä palkkio, Satakilo inen  
sanoi hädissään . — J a  h ieno t vie
raa t.

Suuri H um oristi hym ähti. -  
L iian h ienot, h ä n  sanoi. — Eivät 
ne y m m ärrä  m eikäläisen huum o
ria.

—  Y m m ärtävä t ne. Ne vasta 
ym m ärtävätk in , Satakiloinen 
väitti. — Kaikki sinun huum o
riasi ym m ärtävät. Se on hienoa, 
pehm eätä, ei loukkaa k e tään  . . .

—  S iinäpä  se, Suuri Hum oristi 
sanoi surullisesti.

Satakiloisen p itkän  taivutte lun  
u uvu ttam ana  Suuri Hum oristi 
suostui m enem ään k aupp iaan  k e
m uihin. Ei n iin k ään  palkkion t a 
kia, vaan  v an h an  ystävyytemm e.

Viikon aikana  Suuri Hum oristi 
kävi läp i laa ja n  ohjelm istonsa, 
valikoi p a rh a a t ja  keksi m u u ta 
mia ju ttu ja  lisäksi. Hyviä ju ttu ja .

K em upäivä tuli, Suuri H um o
risti m eni ilotaloon.

K em ut o livat jo hyvässä m e
nossa, m eteli kuului kortte lin  
p ääh än . K em ujen  isä n tä  oli a i
noa, joka  uom asi h änen  tulonsa, 
ohjasi Suuren  H um oristin  ka i
kessa hilja isuudessa  keittiöön, 
jossa p a lve lija ta r tarjosi hänelle 
pullakahvit. O lohuoneesta kuului 
kova m ekastus, na is ten  korkeaää- 
n ise t k iljahdukset vihloivat S u u 
ren  H um oristin  korvia. H än  tunsi 
itsensä yksinäisistä yksinäisim - 
mäksi.

Isä n tä  tu li hakem aan S uurta  
Hum oristia. Aika oli tullut.

V ähän horjuvin  askelin H um o
risti m eni suureen olohuoneeseen, 
m eni flyygelin luo. Isän tä  tap u tti  
käsillään  h ilja isu u tta  ja  h ilja i
suus tuli.

S uuri H um oristi koetti a ja te lla , 
e ttä  h än  on  hum oristi, ja  aloitti 
esityksensä kuin m onasti ennen

kin. K aikki k a tso iva t h ä n tä , p u n 
n its iv a t k a tsee llaan  h ä n e t ja  h ä 
n en  h iem an  nukkavierun  ole
m uksensa. H älinä alkoi väh ite l
len, voimistui, e ikä k u k aan  hu o 
m an n u t, m iten  ensim m äinen  ju t 
tu  päätty i.

U rheasti Suuri Hum oristi
a lo itti uuden ju tu n . M eteli oli n y t
täydellinen. Isä n tä  tap u tti  käsil
lää n  h ilja isu u tta . K a tto k ru u n u n  
valossa k im alte levat ko ru t olivat 
eloisassa liikkeessä. Isä n tä  t a 
p u tti h ilja isu u tta . K un  h ilja isuus 
vihdoin tu li, n iin  kaikki k a tso i
v a t flyygeliin no jaavaa  H um oris
tia  kuin h ä ir its ijää , kuokkavie
rasta .

Suuri H um oristi seisoi nyt
vaiti, katseli johonkin  k aukai
suuteen.

— Onko se päissään , joku n a is 
ään i kysyi.

—  Tietysti. Ei kai selvä ihm i
n en  m ene tuonne seisom aan tuon 
näköisenä, joku vastasi.

— Miksei kukaan  a ja  s itä  p i
halle? R upeaa p ian  tappelem aan.

Nyt kaikkien k a tsee t su u n tau 
tu iv a t isän tään , syntym äpäivä- 
sankariin . Isä n tä  katsoi avu tto 
m an  näköisenä S u u rta  Hum oris
tia , pudisteli h ilja a  pää tään .

Hum oristi ym m ärsi isännän 
vihjeen. P ää  painuksissa hän  
m eni eteiseen, o tti k e ittiö stä  ta k 
k insa  j a  h a ttu n sa , avasi h iljaa  
oven ja  m eni porraskäytävään .

Porraskäytävässä Suuri H um o
ris ti nojasi kaiteeseen ja  pyyhki 
hikeä o tsa ltaan . H iljaisuus h u 
misi hänen  korvissaan . . .

H iljaisuus!
Hum oristi terästy i. Onko siellä 

n y t h ilja ista , h ä n  a ja tte li. I h 
m eissään h ä n  painoi korvansa 
oven rakoon.

S isältä  ei kuulunut lu iskah
dustakaan . Oliko se täm ä ovi, 
S uuri Hum oristi a ja tte li. Oliko 
edes täm ä  kerroskaan? E hkä ei 
täm ä talokaan? Kilvessä oli kui
tenkin  tu tu n  kauppiaan  nimi.

Äkkiä joku sisällä olijoista n a i
sista  katkaisi hilja isuuden:

—  K uka se oli?
— Se oli Suuri Hum oristi. Se 

m ikä h änen  nim ensä taa s  oli
k aan  . . .  Ääni oli isännän.

—  Sekö?
—  Se.
—  Suuri Hum oristi?
— Se.
Nyt Suuri H um oristi kuuli 

naurua . Nopeasti n au ru  voimis
tui valtavaksi hohotukseksi. Ho-

Turun liikemaailma esittäytyy:

ASA RADIO Oy

Radiotoim inta alkoi m aassam - 
 me 1920-luvun alkupuolella 

ja  jo v. 1922 syntyi ensim m äinen 
A sa-vastaanotin . M uutam a vuosi 
täm än  jälkeenkin oli to im inta  
läh in n ä  harraste lu luon to  sta työs
kentelyä rad io laitte iden  parissa. 
V. 1926 p e ruste ttiin  Oy Suomen 
Yleisradio ja  v. 1927 a lo itti L ah 
den suurasem a lähetyksensä. Vii
m eksi m ain ittu n a  vuonna rek is
teröi A. A. Sakrelius Turussa to i
m inim en Radioliike Arvo S akre
lius. Liike myi rad io tarv ikkeita  ja 
om avalm isteisia A sa -v astaan o tt:- 
m ia. Vähitellen valm istusta oli 
lisä ttävä ja  se m uu ttu i teh d as
maiseksi. V. 1956 tv -lähetysten  
alkaessa ohjelm aan liite ttiin  
myös televisiovastaanottim ien 
valm istus, ioka on lisään tyny t 
vuosi vuodelta niin, e ttä  se m uo
dostaa  nykyään 80 % teh taan  
tu o tannon  arvosta. 10.000 m 3:n 
lisärakennus on juu ri valm istu 
n u t ia  Asalla on n y t tehdastilaa  
yhteensä 40.000 m3.

Asalla, ku ten  yleensäkin suo
m alaisella radioteollisuudella, on 
n ä in  jo vuosikym menien koke
m us. M onet tu n n e tu t ulkom aiset 
m erkit ovat huom attavasti nu o 
rem pia. Teollisuusneuvos S akre
lius to teaa, e ttä  aivan  helppoa ei 
nuoren  y r ittä jä n  ollut valla ta  ja -

h o tu sta  kesti kauan , a in a  ku n  se 
osoitti vaim enem isen m erkkejä, 
joku sanoi: ”Suuri H um oristi” ja  
taa s  hohotettiin , eikä siitä tu llu t 
la in k aan  loppua.

Suuri Hum oristi hym yili, n a u - 
r o i . . .

— Ne n a u ra v a t m inulle, h än  
a ja tte li. — Ne n a u ra v a t s itten 
kin m in u lle . . .  M inä sain  ne 
n au ram aan  . . .  n a u  . . .

S am assa Suuri H um oristi ly 
säh ti la ttia lle . H änen suunsa jäi 
nauruasentoon.

lan sijaa  m arkkinoilla, s illä  s a a 
tav an a  oli jo e n tu u d es taan  
useanm erkkisiä  u lkom aisia  vas
taan o ttim ia . Huolellisen ty ö n  ja  
alh a is ten  h in to je n  voim alla k u i
tenk in  asem a nopeasti vahvistui. 
V. 1930 y ritys m u u te ttiin  osake
yhtiöksi, jo lloin se sai nykyisen 
toim inim ensä Asa R adio Oy.
V  uosien kuluessa te h ta a n  to i- 
~  m in ta  laa jen i n iin , e ttä  esim. 

v. 1938 jo  valm istui 12.000 r a d io- 
vastaan o tin ta  ja  olikin ASA t ä l 
löin ylivoimaisesti suurin  suom a
lainen  rad iotehdas. S o ta -a ik a  a i
h eu tti a n k a ra n  taka-iskun , kun  
teh d as  koneistoineen ja  v aras to i
neen tu h o u tu i pom m ituksessa 
1940. Onneksi oli ku itenk in  uusi 
om a teh d asrak en n u s ju u ri tällö in  
valm istum assa, jo ten  tu o tan to  
pääsi vaikeuksista h uo lim atta  
vähite llen  jälleen  ja tk u m aa n  — 
tosin  n y t painopiste  siirty i P u o 
lustusvoim ien tarv itsem ien  e ri- 
koisr adio la itte iden  valm istukseen. 
V asta v. 1947 p äästiin  jälleen  
kesk ittym ään  yksinom aan siviili- 
vastaano ttim ien  tuo tan to o n . R a 
diovastaanotin  on kokenu t a iko
jen  kuluessa m onia keh itysvai
heita . A lkuaikojen paristovas- 
taan o ttim is ta  nykyaikaiseen 
U L A -vastaanottim een on p itk ä  
askel. M onenlaiset erikoism allit 
ovat tuonee t p iris täv än  lisän  
m arkkinoille. M ain ittakoon  esi
m erkkeinä useat m atk a rad io m al-  
l it  sekä levysoitin-rad io t. "R adio- 
k au d en ” a rtikkele ih in  kuu luvat 
m yös Cosm os-levysoittim et, jo i
den tu o tan to  oli Suom en olosuh
tee t huom ioonottaen  varsin  la a 
jaa . Aivan viime vuosina on r a 
d iovastaano tin  tu llu t uu teen  
m urroskauteen , kun  tran s is to rit 
ovat tuoneet m ahdollisuuksia 
uusiin  teknillisiin  ra tk a isu ih in .
N  y kyajan  uusin  ja  m onipuoli- 

sin  tiedotusväline, televisio, 
on luonnollisesti a ih e u tta n u t 
m ullistuksen m yös a lan  te h ta i
den to im innassa. Y htiö  a lo itti tv - 
v astaan o ttim ien  tu o tan n o n  sa 
m aan  a ik aan  kuin  tv -läh e ty k se t



maassamme aloitettiin eli v. 
1956. Tä llä  hetkellä tuotannon 
arvosta yli 80 % on tv-vastaan- 
ottimia. Puolueettomat asiantun
tijat ovat todenneet, että suoma
laiset televisiovastaanottimet 
ovat täysin ulkolaisten huippu
luokan koneiden veroisia, minkä 
lisäksi niillä on se etu, että niitä 
konstruoitaessa on otettu mar.m- 
me erikoisolosuhteet huomioon. 
Ei ole näinollen ihme, että ny 
kyään 70— 80 % maassamme
myydyistä televisioista on suoma
laisia.

Asavisiot valmistetaan kokoon
panohallissa siihen lopulli

seen muotoonsa, missä tv-katseli- 
ja on ne tottunut näkemään. T e 
levisio syntyy monien taitavien 
käsien työn tuloksena. Erittäin 
vaativa vaihe on television sekä 
äänen että kuvan viritys, joka 
suoritetaan erikoismittalaitteiden 
avulla todellisella laboratorio- 
tarkkuudella. Lopulta joutuvat 
sitten täysin valmiit vastaanotti
met vielä ankaraan lopputarkas
tukseen, johon .......   kuuluu 10
tunnin koekäyttö. Y lipäänsä voi
daan todeta, että tarkastuksilla 
on hyvin tärkeä osuus työnku
lussa jo  aikaisemmissakin vai
heissa. Täten saavutetaan tuo
tannossa mahdollisimman suuri 
varmuus. —  Sam alla tavoin voi
daan avarassa ”radiohallissa ’ 
seurata radiovastaanottimien ke
hittymistä vaihe vaiheelta m ah- 
tavaääniseksi konserttiradioksi 
tai moderniksi matkaradioksi. 
Huolellinen tarkastus ja  työn 
valvonta ovat täälläkin tärkeä 
tekijä pyrittäessä mahdollisim
m an korkeaan ja  tasaiseen la a 
tuun. Näin  siis ASA -rad iot ja  
ASAvisiot syntyvät n. 450 ”asa- 
laisen” tiiviin yhteistyön tulok
sena. Suunnilleen joka neljäs 
minuutti valmistuu uusi vastaan  
otin toimitettavaksi piirimyyjä- 
verkon välityksellä palvelemaan  
tarkoitustaan katselijoiden ja  
kuuntelijoiden ilona.

R E S U M É
Ordföranden för Kotiseutuliit

to, professor Esko Aaltonen, be
handlar i ledaren stadssamhällets 
speciella kännetecken. Han kons
taterar, att andan i stadssam
hället bygger pä den grund som 
läggs av en egen tidningspress, 
ett eget litterärt liv och egna 
konstnärliga strävanden, men att 
dessa ensamma för sig inte kan 
nå resultat om de inte också får 
stöd av en levande och rik hem
bygdsrörelse.

Till höstens händelser i Åbo  
hörde invigningen av handels
skolans och finska arbetarinsti- 
tutets nya byggnad vid Kaskis- 
gatan. Institutets rektor Usko 
Puustinen och handelsskolans 
rektor Kauko Rinne berättar om 
verksamheten i den nya byggna
den under rubrikerna ”Arbetar
institutets eviga problem är löst' 
och ”Åbo stads handelsskola”. 
Byråchef Kauko Korpela skriver 
i artikeln ”En sjukyrkorutt” om 
en turistväg som löper genom 
Sagu, Kimito, B järnå , Tenala, 
Ekenäs, Lojo och Sammatti.

Fil.mag. Ir ja  Sahlberg berättar 
i sin rikt illustrerade artikel om 
de borgargårdar från 1700-talet, 
som ännu finns kvar i Åbo. S å 

dana har bevarats vid Västra 
Strandgatan 13 b och 27 samt 
vid Slottsgatan 29 och 41. Under 
rubriken ”Skärgårdsturismens 
utveckling” presenteras olika 
möjligheter att bättre utnyttja 
Åbolands vackra skärgård i sam
band med turismen. Så som läget 
är nu saknar man särskilt en 
helhetsplan. Även om det tar tid 
att göra upp en sådan borde a r 
betet inledas, och därvid borde 
staten ge samma stöd som när 
det gällde att slå ett slag för tu
rismen i Lappland.

I serien ”Åbo i går och i dag” 
har dr C. J. Gardberg kommit 
fram  till det femte avsnittet. U t 
gående från  en litografi från  år 
1852 berättar han om hörnet 
av Eriks- och Auragatorna har 
omgestaltats under tiderans lopp; 
på platsen står nu K O P :s  nya 
palats. Endast Svenska teaters 
byggnad finns kvar av det som 
ses på den äldsta bilden.

”Affärsvärlden i Åbo presente
rar sig” heter en serie, som den 
här gången handlar om den 
kända radiofabriken Asa Radio 
Oy. I  detta nummer berättas 
även om hur Å bo-dagen firades 
den 20 september 1964.

L I T T L E C I G A R S Kotiseutupäivät 

olivat Lohjalla
Valtakunnalliset kotiseutupäi

vät olivat tänä vuonna elokuun 8 
— 10 päivinä Loh jan  kauppalassa, 
jossa isäntinä toimivat Kotiseu
tuliitto ja  Loh jan  Kotiseutututki
muksen Ystävät. Ensimmäisenä 
päivänä oli Loh jan  Yhteislyseossa 
liiton vuosikokous ja  paikallisen  
yhdistyksen 70-vuotisjuhla, mikä 
huipentui yhteisiin illallisiin. P ä i
vään mahtui myös tutustumis
kierros kauppalaan ja  sen kau- 
niisin maisemiin. Toisena päivä
nä pidetty jum alanpalvelus ja  
Loh jan  kirkon esittely kunnian- 
osoituksineen Robert Boldtin pat
saalla irroitti osanottajat kauppa
lasta muuten paitsi että illalla  
saatiin seurata Loh jan  Työväen 
Teatterin ihanteellisissa olosuh
teissa esittämää Jokamies-mora- 
liteettia. Muuten päivä käytet
tiin retkeilyyn Loh jan  järven  
ympäri, jolloin nähtiin vehmasta 
luontoa ja kauniita kartanoita ja  
osallistuttiin päiväjuhlaan Sam 
matissa. Viimeisenä päivänä oli 
tilaisuus vaihtoehtoisesti retkei
lyyn Vihtiin ja Nummelle tai ns. 
rannikkoreittiä seuraten. Useim 
mat ilmoittautuivat viimemai
nittuun reittiin, jossa houkutte- 
livat sellaiset nimet kuin Suitia, 
Porkkala, Fagervik ja  Raasepori.

K un  Turku-seuran retkeily- 
jaoston sihteeri, toimistopäällikkö 
Toivo K o r p e l a  on tehnyt juu 
ri samaisilla maisemilla retken, 
jolla kohtasi paljon Turkuun  
liittyvää henkilöhistoriaa, lon 
meillä tilaisuus hänen kirjoituk
sensa —  joka on sivulla 10 —  
välityksellä aivankuin johdattaa  
turkulaiset lukijamme mukaan  
tämänvuotisten valtakunnallisten  
kotiseutupäivien tunnelmiin.

Turku-seuran iäsenjuhla
on marraskuun 18. päivänä 1964 
klo 19 Turun työväenopiston ju h 
lasalissa Kaskenk. 5. Juhlassa on 
monipuolinen ohjelma, jota kuu
lemaan jäsenet ovat ystävineen 
tervetulleita. Esitelmä: fil. tri C. 
J. Gardberg.

Åbo samfundets fest
för medlemmar är den 18. novem
ber 1964 kl. 19 i Turun työväen- 
opistos festsal, Kaskisg. 5. M ed 
lemmarna med vänner välkomna.

  fil. dr. C. J. Gardberg.



Television hankinta  
on luottamusasia

T elevisio  o steta a n  vu osikym m en ien  k ä y ttö ä  silm ä lläp itäe n . 

S iksi sen h a n k in n a ssa  e i  o l e  r a t k a i s e v a a :  a ) h in ta , 

jo k a  sen tä ä n  ja k a a n tu u  e h k ä  k ym m en en  vuoden ja  tu h a n sie n  

k ä y ttö tu n tie n  osalle  ja  v ie lä  väh em m än  b) su u ret a le n n u k 

set ta i m u u t n ä e n n ä iset edu t, jo tk a  s a a tta v a t  k o stau tu a  v u o 

sien  ku lu essa m on in k erta is in a  k o rja u sk u sta n n u k sin a  ta i k a t-  

s e lu tu n tien  m en etyksen ä.

T elevisio  h a n k ita a n  n im en o m aan  o h je lm ien  k a tse lu a  varten . 

S ik si sen h a n k in n a ssa  on  tä rk e in tä  K E S T Ä V Ä  L A A T U  ja  

H UOLLON V A R M U U S. S en  vuoksi v astu u n tu n to in en  a m 

m a ttiliik e  v alitsee  tark o in  m yym ä n sä  te levisio t la a tu a  sekä 

huollon  ja tk u v u u tta  ja  v a rm u u tta  silm ä lläp itäe n . P ä te v ä  a m 

m a ttiliik e  on o s ta ja n  lu ottam u sm ies, jo k a  su o ritta a  la a d u lli

sen k a rs in n a n  ja  esivalin n an .

RADIO JOKINEN
Humalistonkatu 5
—  v a n h a s ta a n  tu n n ettu  rad io- ja  te levisio a lan  am m a ttiliik e, 

on v a lin n u t m yytä vä k seen  m .m. p ätev än , tun n etu n , te lev isio i

den  p arh aim m istoon  ku u lu v an  G R U N D IG -telev ision , m erkin , 

jo n k a  ed u stu k sesta  m ikä ta h a n sa  a la n  am m a ttiliik e  voi olla 

ylpeä.

V a litk a a  T ek in  te levisio ksen n e G R U N D I G  —  todella 

h y v ä  televisio.

G R U N D IG -tu o tte id en  y k s in m y y jä  T u ru ssa:

R A D I O  J O K I N E N  —  L a a tu tu o tte id en  liike.

VALTOLA OY

TURUN
SEUDUN
O S U U S K A S S A
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